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POGAJANJA PREMOGARJEV PREKINJENA * 
STAVKO SE SMATRA ZA NEIZ OGIBNO, POTEM KO SO DE-
LAVCI ZAVRNILI HARD IN GOV, ARBITRACUSKI SVET. PRE-
MOG ARJI SO 8TAVILI NOVO PONUDBO. DELODAJALCI OČI-

TAJO PREMOGARJEM, DA PR EVEČ ZAHTEVAJO. 

Podajanja plede nove plačilne 
lestvice med antracitnimi deloda-
jalci ter premoparji, so bila pre-
kinjena pozno v sredo popoldne. 
I>o prekinjanja je prišlo par ur po 
konferenci, ki se je vršila po štiri-
najst dni trajajočem odmoru. 

Do polomu je prišlo, ko so de-
lodajalci sprejeli odpovor premo-
ga rjev na prvotno zahtevo delo-
dajalcev {»lede arbitracije potom 
komisije, katero naj bi imenoval 
predsednik Harding. Premr.garji 
niso hoteli predložiti spornega 
vprašanja arbitraciji, ker so med 
drugimi stvarmi delodajalci tudi 
domnevali, 4 'da je delavstvo v an-
tracitnih rovih komoditeta ali tr-
govsko blago" in "ker se izklju-
čje ijpoštevanje človeških stan-
dardov". 

ritimntum od strani delodajal-
cev, v katerem se noče nadalje-
vati s pogajanji, dokler bi se spor-
nih stvari ne predložilo v arbitra-
cijo, je bil prečitan zastopnikom 
premogarjev, predno se je konfe-
renca končala. »Sporočilo, naslov-
ljeno na Joha Lewisa, medna rod-
nega predsednika 1'nited Mine 
iVorkers, Brennana, Kennedy-ja 
i.i (Joldena, okrajne predsednike, 
se glasi: 

— Jasno je iz vašega odgovora 
na našo ponudbo neomejene arbi-
tracije da niste pripravljeni po-
gajati se se nadalje z nami ali 
predložiti spornih zadev tributia-

| lu, imenovanemu od predsednika, 
'razven če se o glavnem vpraša-
j nju, onem plač, razpravlja le v 
'^mislil revizije na vzgoraj. Prav 
tako primerno bi bilo, če bi v svo-
jem arbitracijskem predlogu sta-
vili pogoj, da naj se razpravlja o 
uravnavi plač le v smeri proti na-
vzdol. 

— Vi ste stavili nadaljni pogoj, 
da naj se k priznanju vaše unije, 
ki je bilo dano, I doda še closed 
shop in check-off sistem. Mi ne 

| moremo sprejeti omejitev, katere 
! predlagate vi. 

AMERI&RI POSLANIK JE DO 
SPEL V AVSTRIJO. 

Dunaj, Avstrija, 15. junija. — 
Albert Henry Washburn, novi po-
slanik Združenih držav v Avstri-
ji, je dospel včeraj semkaj ter se 
takoj podal v zunanji urad, kjer 
je predložil svoje poverilne li-
stine. 

' i f 
POINCARE SE BO PODAL V 

LONDON. 

STARI ROCKEFELLER ZOPET 
DELI DAJME. 

Auburn, X. y „ 15, junija. — 
Na svojem obisku tekom pretek-
lega leta je dal John D. Rocke-
feller, vsakemu otroku po en a", 
kelj, letos, j e pa toliko napre-
doval, da je dal vsakemu po en 
dajm. Potem, ko je obiskal vse 
kraje, kjer se je mudil kot otrok, 
se je vrnil nazaj v vas ter se vsta-
vil pred hotelom. Tam je zopet 
pričel deliti dajme, potem ko je 
stisnil roke svojim starim znan-
cem. Tekom noči se je napotil na-
zaj v New York. 

VARČEVANJE Z DNEVNO 
LUČJO V ANGLIJI. 

London, Anglija 15. junija. — 
Varčevanje z dnevno lučjo tekom 
poletnih mesecev po celih angle-
ških otokih, je postala stalna na-
prava, ko je poslanska zbornica 
včeraj zvečer sprejela tozadevno 
predlogo. Odredba je slična dru-
gim uveljavljenim v starih evrop-
skih deželah. 

OPERA V SING SINGU. 

Sing Sinf, NT. Y., 15. juaija. — 
Tisoč jetnikov v Sing Singu je 
bilo deležnih koncerta v jetniški 
kapeli, katerega so vprizorili čla-
ni Sar Carlo operne kompanije. 

Pozor! 
Sorodnike in znano« Je sopet mo-

goče dobiti Is starega kz^ja, 
ker je bila dosedanja postava 
(triprocentna kvota) podaljšana 
za nadaljni dre leti. Dobiti sorod-
nike in znane« i* kraja imajo 
prednost ameriški državljani in 
oni, ki imajo prvi papir. Kdor.že-
li dobiti koga iz Btarega kraja, 
naj nam pile sa pojasnilo; točna 
in solidna postrežba jamčena. 

PEANK 8AKSKR STATE BAHX 
fi2 Cortlandt Street : ; New York 

Pariz, Francija, 15. junija. — 
Jutri popoldne bo odpotoval fran-
coski minitrski predsednik Poin-
care v London. Tam se bo posve-
toval z angleškim ministrskim 
predsednikom Lloyd George-om o 
položaju. Tja ga bo spremila tudi 
njegova žena. 

VPariz se bosta vrnila v pon-
deljek. t 

FANT UKRADEL FILM TER 
HOT J! L O TVORITI KINEMATO-

GRAF. 

Cambridge, Mass., 15. junija. — 
Enajstletni Emanuel Ferara je bil 
tako navdušen od igre nekega 
filmskega igralca, da je ukradel 
film. Prišedši domov je šle v pod-
strešje ter skušal vtakniti film v 
navadno otroško laterno magico. 
Tam ga je našla tudi policija, ka-
teri je bila prijavljena tatvina 
filma. 

r ' ' ' > r r y 
ZBIRKA POŠTNIH ZNAMK PRO 

DANA ZA VELIK DENAR. 

Pariz, Francija, 15. junija. — 
Tukajšnji nabiralci znamk so pla-
čal i 400,000 frankov za znamke, 
ki so večinoma iz ameriških konfe-
deriranih držav. Kupčija se je iz-
vršila na prvi dan dražbe slavne 
zbirke Ferrarija de la Ronetiere. 
Najvišja cena je znašala 25,000 
frankov za par višnjevih znamk 
iz Livingstona, Ala. Skoraj vse 
dragocenejše znambe so kupili 
Amerikanci. 

SALVADOR ŽALJUJE ZA SVO-
JIMI UTOPLJENCI. 

San Salvador, Salvador, 15. ju-
nija. — Zakonodajna skupščina je 
določila dobo narodnega žalova-
nja za žrtve zadnje povodnji, ki 
je bila posledica naglega narašča-
nja dveh rek tekom velikanskih 
nalivov. Sprva se je domnevalo, 
aa je izgubilo najmanj tristo ljudi 
življenje, a sedaj so izračunali, 
da žrtve ne bodo presegale števi-
la 100. 

Vihar že vedno divja. Mesto je 
brez razsvetljave in vode. 

KARDINALU GASPARRUU SE 
JE OBRNILO NA BOLJ&E. 

Rim, Italija, 15. junija. — Car-
dinal Gasparri, tajnik papeževe 
države, se je vrnil danes v Rim 
ter začel opravljati svojo službo. 

PREMOGAR UBIT, DVA RANJENA 
GOVERNER DRŽAVE UTAH JE PROGLASIL VOJNO PRAVO 
TER POSLAL ČETE NA LICE MESTA PO NAPADU NA VLAK. 
NAPADALCI SO POBEGNILI V GORE. — TUDI V INDIANI JE 

ZAČELO VRETI. 

RDEČA ARMADA. 
SLka nam kaže Leona Trockija, vojnega ministra sovjetska Rasi je, kc nadzoruje rdečo armado. 

NOVI RAZVOJI V EVROPA SE NADA jPIVO IN Z6ANJE NA 
WARD0VI ZADEVI' MiRU Z BOLJŠEVIKI AMERIŠKIH LADJAH 

Preiskava glede smrti mornariške- Kcnfcrecca, ki s? j - sestala danes' Lasker je odgovoril na obdolžitve 
ga vojaka bo najbrž kmalu kon-
čana. Dve važni priči manjkata. 

v Haagu, je našla Francijo še ved-
no v nesoglasju. 

New. York, N. Y., 15. junija. — 
Dane« kažejo vsa namenja , da 
bo velika porota iz Westchester 
okraja, ki preiskuje umor Claren-
ce Petersa, opustila eelo zadevo J 
brez vsal^fga priporočila. 

Nezmožnost oblasti da dovede-
jo George Warda, očeta morilca, 
do tega, da bi Se vrnil v New York 
ter pričal »pred veliko poroto ali 
da bi ugotovile bivališče Mrs. 
Mr. Wilard Curtis, tašče mladega 
"Warda in konečno splošna nepri-
pravljenost članov Wardove dru-
žine, da nudijo kake informacije 
glede temeljnih vzrokov zločina, 
— vse to je spravilo veliko poro-
to v veliko stisko. 

Oe bi sedanja velika porota ne 
dvignila obtožbe, se lahko loti o-
krajni pravdnik Weeks slučaja ob 
kateremkoli poznejšem času, če bi 
prišli na dan nadaljni dokazi. 

James Cunningham, prejšnji 
detektiv, ki je navedel senzaeijo-
nalno storijo glede okoliščin, ki 
so dovedle do umora in strelja-
nja, bo" zaslišan danes pred veli-
ko poroto. 

Cunnigham je rekel, da je pri-
pravljen povedati svojo povest, da 
pa ne ve, kje se nahajata skriv-
nostna Roberts in Jackson, kate-
ra iščejo oblasti kot važni priči. 

Daljna možna priča je neka 
skrivnostna ženska, po imenu 
Mrs. Adams, ki ima plamteče rde-
če lase. Namignila je, da ji je do-
sti znanega glede cele zadeve in 
da hoče govoriti z mladim War-
dom v namenu, da uveljavi neko 
identifikacijo. 

Ralph Ward, mlajši brat Wal-
terja Warda, je u5el strogemu za-
slišanju pred veliko poroto z iz-
javo, da je slišal od drugih o 
vsem, kar mu je znanega glede" 
zločina ter okoliščin, ki ao pri-
vedle do lega zločina. j 

Rekel je. da mu je njegov oče 
povedal vse o izsiljevanju, da pa 
noče spraviti na dan. j 

George Ward, oče Walterja in 
načelnk pekarne, noseče njegovo 
ime. ni hotel danes niti razprav-j 
ljati o zadevi niti izjaviti, če se _ 
bo vrnil v New York ali ne. Na 
haja se v Pennsylvaniji. 

WILLARD DOLŽI DEMPSEYA 
8TRAHOPETNOSTI. 

Lo« Angeles, Ca!.. 15. junija. — 
Jses Willard, prejšnji šampjon, 
ie danes javno obdolžil Jacka 
Dempseya, da se slednji skuša iz-
ogniti boju žnjim, čeprav ga je 
že večkrat pozval na boj. 

Haag, Holandska, 15. junija. — 
Cela Evropa je osredotočila da-
nes svoja upanja na otvoritev med 
narodne konference, koje naloga 
je uveljaviti praktične dogovore 
za zopetni vstop Rusije v družbo 
svetovnih narodov. 

Izja lovljenje napojrov, sto. je-
nih v Parizu, da se organizira 
mednarodno posojilo ra Nemčijo, 
je brez dvoma povečalo pesimi-
zem, ki ga je bilo opaziti v šte-
vilnih deželah glede izgledov 
haaške konferenee ter njenih pri-
zadevanj. da se sklene dogovore 
z Rusijo glede takih bistvenih 
stvari kot so krediti, postopanje 
z inozemsko lastnino v Rusiji ter 
plačanje ruskih dolgov. 

Kljub temu pa je bilo opaziti 
tukaj med delegati veliko odloč-
nost. Poslužiti se hočejo vseh sred 
ste v, da dosežejo uspehe, katerih 
genovska konfrenca ni mogla do-
seči. 

Določeno je bilo, da se bodo de-
legati glavnih dežel z izjemo Ru-
sije zbrali v mirovni polači ob pol 
treh popoldne ter pdičeli s svojim 
delom, ki bo obstajalo v tem, da 
bodo preštudirali program, kate-
rega bodo nato predložili ruski 
delegaciji na sestanku dne 26. ju-
nija. 

Čeprav izjavlja Hoiandska, da 
nima želje ali namena voditi kon-
ferenco, bo imel vendar holand-
ski minister za zunanje zadeve 
otvorilni nagovor kot začasni pred 
sednik, pozdravil delegate kot go-
ste ter dal izruza odkritosrčnim 
željam Holandske, da bi bila kon-
ferenca uspešna. 

Glavno zanimanje se osredotoča 
krog poskusov, da se izenači ter 
»pravi v soeijalen način približati 
se sovjetski delegaciji. 

Kot vse kaže, Francija še sedaj 
Citr^ja pri svoji genovski zahte-
vi. da morajo dati boljševiki pri-
merna jamstva, predno bo mogo-
če obnoviti odnošaje z. Rusijo. 

Francija nasprotuje sovjetske-
mu memonradu. ki j« il predlo-
žen 11. maja. ki je napadal kapi-
talistične sisteme v drugih deže-
lah ter dolžil te narode, da izvršu-
jejo številne stvari, kot naprimer 
konfisciranje imetja istotako kot 
boljševiki. Francozi zahtevajo, da 
morajo sovjeti umakniti ta memo-
randum, še predno bi se pričela 
oficijelna pogajanja. 

Anglija in Italija pa sta očivid-
no pripravljeni zasledovati bolj 
spravljivo politiko. Ko bodo sto-
pili delegati v mirovno palačo, bo 
eden prvih predmetov, ki ga bodo 
zagledali, mramornati kip Carne-
gija nad velikimi stopnjicami. 

starega Busha, da bodo še naprej 
prodajali žganje. 

Washington, O. C., 15. junija. 
Pismo Avjmta Busha, v katerem 
dolži vlado, da se je lotila,butle-
garskega posla, ko prodaja pija-
čo na ameriških ladjah izven me-
ia treh milj, je predstavljalo sko-
raj izključni predmet pogovorov 
v Washingtonu. 

Suhači v kongresu so takoj pri-
čeli z gibanjem, da se j.prejme po-
stavo. ki bo prepovedovala upo-
rabo pijače v katerikoli obliki 

na katerikoli ladji z ameriško za-
stavo in to kljub ugotovilu načel 
nika ladijskega urgda. Laskerja 
da ne more ameriška trgovska 
mornarica tekmovati z inozemski-
mi parobrodnimi družbami, če bi 
bila suha postava izvedena na teh 
ladjah. 

Najbolj bo pa prizadeta pred-
loga predsednika Hardinga, ki se 
tiče podpore za trgovsko morna-
rico. Suhaški člani kongresa iz-
javljajo, da ne bodo dovolili no-
bene podpore za ladje, na katerih 
prodajajo opojne pijače. 

Načelnik Lasker je objavil od-
I <;ovor na obdolžitve Busha" ter 
rekel, da bodo še naprej prodajali 
na ladjah pijačo, dokler ne bo 
proglasilo najvišje sodišče, da je 
ta prodaja nepostavna. Dodal je 
še. da se je družinsko imetje Bu-
shev ustanovilo po nekem tesnem 
prijatelju kajzerja in da bi seda-
nje »ribanje, l̂a se spodi ameriške 
ladje z morja le ugajalo nemškim 
prijateljem Busha. 

ENAJST ŽELEZNIČARSKIH 
UNIJ JE GLASOVALO ZA 

ŠTRAJK. 

Chicago, III., 14. julija. — Iz-
vrsevalni odbori enajsierih veli-
kih železničarskih unij, ki so v 
zvezi z Ameriško delavsko fede-
racijo. je izjavilo, da je en mi-
Ijon dvestotisoč članov glasovalo 
sa 5trajk. Samo deset odst&tko\-
delavcev je bilo proti strajkn. 

Moskva, Rusija. 15. junija. — 
Na predvečer h a ask? konferenee 
so sovjetski uradniki informirali 
poročevalca Ass. Press, da ba ru-
sko stališče na tej konferenci isto 
kot na genovski. Edina koncesija, 
katero morejo dati sovjeti ^ino-
zemskemu kapitalu, bo ona, na. 
temelju zadnje sprejetih postav, 
tikajočih se privatne lastnine v 
Rusiji. Karol Radek je izjavil: 
Ilaaška konferenca bo pomenjala 
preje oviro kot pa pomoč; kajti 
r.e bo se medsebojno razpravlja-
lo o problemih, temveč le ustva-
rilo novo združeno fronto kapita-
lizma. 

Salt Lake City, Utah, 15. jun. 
Neki rovski stražnik, po imenu 
Welb, ki je bil ustreljen in ubit 
in > Lewis, generalni upravitelj 
Standard Fuel Company v Stan-
dardvile, IJtah ter neki neidentifi-
tirani grški premogar sta bila ra-
njena, ko so ljudje streljali iz za-
sede na železniški vlak, v kate-
rem se je vozilo devet premogar-
ĵev v kompanijski rov. 

Vlak, /ki je bil last Utah Rail-
way Company, je bil napaden iz 
zasede v bližini Jacobs, soglasno 
s poročili. Superintedent Lewis je 
posloval kot strojevodja, potem 
ko je običajno posadka zapustila 
vlak, ko je izvedela, da se name-
rava odvesti v rov ljudi, ki naj bi 
stopili ua mesto stavkarjev. 

Napadalci, o katerih izjavljajo 
rvi»o*-TM uradniki v Standordville, 
d-i so bili pristaši stavkarjev, so 
pričeli streljati na vlak z obeh 
strani. Po streljanju so pobegnili 
v gričevje ter so jih zasledovali 
na kratko razdaljo pomožni šerifi 
;n rovski pazniki. 

Kakorhitro je irvedel governor 
za ta napad, je poslal na lice me-
sta državno milico ter izdal pro-
klamacijo, s katero se uveljavlja 
vojno pravo v preniogarskem o-
zemlju Carbon okraja. 

Terre Haute, Ind., 15. junija. — 
Ljudska množica, katero se je ce-
nilo na približno 400 ljudi, je vče-
raj odpotovala od tukaj v avtomo-
bilu. potem ko je izjavila, da bo 
zaprla slehrni rov. ki še vedno o-
bratuje med Terre Haute in Bra-
zil, deset milj iztočno od tukaj. 
Ljudje so se ustavili prvič pri 
Jones Rovu v vližini Stauton. kjer 

so dva tovorna avtomobila, nalo-
žena s premogom, preobrnili ter 
razmetali premog po cesti. 

Ljudje so razorožili dva pazni-
ka v Jones rovu. Nato so tudi ob-
okali Robert Hughes rov, pet milj 
od Terre Haute, a našli rov pra-
zen. 

BERLINSKI ŽEPNI TATOVI NA 
DELU. 

Berlin, Nemčija, 15. junija. — 
V zadnjem času je postalo veliko 
ameriških turistov žrtev žepnih 
tatov. Zadnja žrtev je neki 
Hughes, trgovec iz St. Louisa, 
kateremu je zmanjkalo iz žepa 
2500 dolarjev, ko se je nahajal v 
Luna parku, največjem berlin-
skem poletnem vrtu. Policija upa 
priti tatovom na sled potom no-
vih bankovcev po 500 dolarjev, 
ki jih je imel Hughes pri sebi. Te-
kom zadnjih treh tedm v je bilo 
na ta način ekradenih več kot 
dvajset A meri k an cev. 

PREDSEDNIK LEWIS SVARI 
PRED POMANJKANJEM PRE-

MOGA. 

Springfield, 111., 15. junija. — 
Predsednik IT. Mine "Workers of 
America, John L. Lewis, je izja-
vil danes : 

— Ameriki je začelo zmanjko-
vati premoga. Na podlagi tega 
dejstva se mora v najbližji bo-
dočnosti začeti konferenca med 
majnarji "111 premogarskimi ba-
roni. 

Pomianjkanje premoga ogroža 
cel narod. 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V JUGOSLAVIJI, AVSTRIJI, ITALIJI in ZASEDENEM 

OZEMLJU 
se potom naše banke fzvršujejo zanesljivo, hitro in po nizkih 

cenah. 
Vieraj so bile naše cene sledeče: 

Jugoslavija: 
Razpošilja na zadnle poŠte In Izplačuje "Kr. potttnl čekovni urad in 
"Jadranska banka" v Ljubljani, Zagrebu. Beogradu; Kranju, O l j u , Ma-
riboru, Dubrovniku, Splitu, Sarajevu ali drugod, kjer Je pad za hitro 
izplačilo najugodneje. 

300 kron $ 1.30 1,000 kron x w . $ 400 
400 kron $ 1.70 5,000 kron $20.00 
500 kron $ 2.10 10,000 kron $39.00 

Italija in zasedeno ozemlje: 
RazpoSilJa ra zadnje pošte ln izplačuje "Jadranska banka** t Prstu, 
Opatiji in /jtdra. 

50 lir $ 3.10 500 lir $27.00 
100 lir $ 5.60 1000 lir \ . . . $53.00 
300 lir . . . . $16.20 

Za pošilja t ve, ki presegajo znesek dvajsettisof ftron aH pa tftatisoč lir 
dovoljujemo po mogočnosti še posebni popust. 
Vrednost kronam, dinarjem in liram sedaj nI stains, menja se večkrat 
in nepričakovano; iz tega razloga cam ni mogoče podati natančne 
cene vnaprej. Mi računimo po cen' onega dne, ko naia dospe poal-^nl 
denar ? roke. 

Avstrija: 
V Avstriji izvršujemo Izplačila potoic. "Adriatlsche Bank" na Dunaju 
samo v ameriških dolar lih, katere se laLko zamenja tam JcJtc ugodno 
za krcsie. Ve« pojasnila najdete nižje v tem oglasu. 
V Jugoslaviji. Italiji In zasedenem ozemlja izvrfiujeme itplk21Ia tudi 
r efektivnih dolarjih, ali z drugo besedo, v gotovem amerikanskem 

Na nakaznici alt v pismu naj bo vidno napisano, da Be Ima IzvrSltl 
izplačilo v dolarji*. 
Poleg zneska, k* naj se izplača v amerikanskem denarju, aj nam 
mora poslati tudi sa poStni 110 ln druge stroške kakor sledi: 
Za izplačila do $10.— po 60 centov, za izplačila od ClO— do $50.— 
po $1.—. za izplačila, ki presegajo znesek $50.— po 2 centa od vsa-
kega dolarja ali po $2.—.od sto. 
Ako biva naslovnik v kraju, kjer Jadranska banka nima avujega ura-
da. da bi mu dolarje na mestu izplavala, mu jih pošlje • denarnem 
pismn na zadnjo poŠto. To je Bajslgnir^jt način nakazila, da dobi 
naslovnik resnično v roke ameriške dolarje, katere lahko potem 
proda, kjer mn najbolj kaša. 
6d kar je Jugoslovanska vlada omejila prodajo svoje valute na 
"Narodno banko"*, pa nI posebno fcoristno pošiljati tja dolarje, ker se 
dobi v Ne« Torku mnogokrat za dolar več krcn aH dinarjev kot 
v Jugoslaviji, v 

t 
T>enar nam je poslati najbolje po Domestic Money Order all pa New 
York Bank Draft. 
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STALISCE POINCAREJA. 

Dopisi. 
Davis, W. Va. 

Zadnjič sem čital dopis i z West 
Virgin i je, v katerem dopisnik o-
menja tukajšnje srtavkokaze. Žali-

da so njegove besede le pre-
več resnične. Dosti jih poznam, ki 
so prisegali na unijo, kakorhitro 
je pa izbruhnil štrajk, so pa šli 
skebat. Mi jih dobro poznamo in 
bodo v naših srcih dobro zaznamo-
vani. Ali jih m sram, ko jih mo-
rajo spremljati deputv-šerifi na 
delo? Mi štrajkarji smo pa skle-
nili vztrajati do konca. Mi ne bo-

dedil konservativen mo odnehali, dokler ne zmagamo. 
Slovenci, bodimo kakor veriga, pa 
bo zmaga na naši strani! 

»Strajkur. 

Poslanim francoskega ministrskega predsednika, 
Point-areja, naslovljena na zavezniške sile, predstavlja 
jiivdlug, da naj nikdo nt' stopi ve<' v podajanja s sovjet-
sko Knsijo. 

Zahteva, da naj kot uvodni korak sovjetska vlada 
prizna vse dolgove staivira režima, tako p red-vojne kot 
vojne dolgove in tla mora brezpogojno vrniti vso last-
nino. ki je liila preje last inozemeev v Rusiji, kjerkoli 
mogoee ali puvrniti iz^ilbe, katere so trpeli iiiozemei na 
svojem imetju v Rusiji. 

V povratek za vse te koncesije pa ne nudi Francija 
ničesar drugega kot certifikat morali«*nega odobrenja, ki 
bo mogiH-e napotil ali pa tudi ne posameznike, da bodo nu-
dili kredit ruski vladi ali pa organizacijam, organizira-
nim pod njeno zaščito. 

Kako borno je upanje na tak kredit, je razvidno iz 
naslednjih razmislekov. Dolgovi, katere naj bi prevzela 
ruska sovjetska vlada, so tako veliki, tla bi vzeli njen 
kredit tako popolnoma kot je velikanska vojna odškod-
nina vzela kredit Nemčije. Tudi če bi bila ruska sovjet-
ska vlada absolutno stalna, bi noben previden nalagalec 
denarja ne nudil kredita na takt) maso obveznosti kot se 
jih zahteva od Rusije. Tudi ni nobenega vzroka za dom-
nevanje, da bi sedanji ruski vladi 
režim, s katerim bi hoteli iinet i posla inozemski lialagalci 
denarja. Politika Poincarcja ni politika miru, temveč 
politika vojne. 

Številni Aiiierikanci so brez dvoma mnenja, da te-
melji naziranje Poincarcja, čeprav nt -realistično in iz-
bežno, na neke vrste abstraktni pravici. Francoski dr-
žavljani so v dobri veri investirali svoj denar v Rusiji 
in njih pravni naslov, kot se domneva, je prav tako dober 
kot oni drugih privatnih lastnikov v katerikoli deželi. 
Pri tein pa se pušča popolnoma vnemar okoliščine, vspri-
čo katerili je postala Francija nalagalka denarja v Rusiji. 

V namenu, tla vzdrži svojo pozicijo kot velika sila pro-
li Nemčiji, ki je postajala vedno bolj mogočna, se ni 
Francija le zvezala z Rusijo, temveč doprinesla tudi ka-
terekoli žrtve, ki bi bile potrebne, tla se opremi Rusijo z 
municijo, oboroževalnimi industrijami ter strategičnimi 
železnicami. 

V pospeševanje svojih političnih ciljev je stavila 
francosko vlads vladi carja na razpolago vso varčevalno 
silo francoskega naroda. Ni ga človeka, ki bi rekel, da 
ni bila ta politika upravičena s francoskega nac i j ona li-
stič nega stališča. 

Če bi Francozi ne zgradili ruske sile, bi bil kajzer, 
ne pa Clemenceau. ki bi diktiral mirovne pogoje. 

Francozi imajo že sadeže svojega investiranja v 
leni, tla se jim je vrnilo Alzaeijo in Lorensko in da so 
uveljavili francosko vojaško hegemonijo po celi Evropi. 

To seveda ni noben vzrok, zakaj bi ne skušali do-
biti nazaj svojega denarja iz Rusije, a v svojih priza-
devanjih, da odpravijo sedanje vladarje Rusije ter spra-
vijo svoje lastne protežirance na odločilna mesta, so šli 
predaleč. Javno in brezobzirno so napovedal vojno sov-lterih je nekaj čez 150. Naseljene 
jetski vladi, a bili pri tem grdo poraženi. Vojna ne u n i - s o bile večinoma z Poljaki, sio-
cuje iz po t rebe privatnih lastninskih pravic, a Stvar U- v a k i i n z nekaterimi Slovenci ter 

Kdor hoče prevajati, mora biti v prvi vrsti pesnik, 
v drugi vrsti pa mora temeljito poznati vse skrivnosti 
jezika, v katerega se loti prevajati. 

Ne vem, če je čital Mr. Zorman dotično mojo pri-
pombo. 

Če jo je in če se je celo po nji ravnal, je izvanredno 
laskavo zame. 

V knjižici je namreč pristavek pesmi, prevedenih v 
angleščino. 

Zatopil sem se vanje in sem se čudom čudil. 
Predno sem dobil to knjigo, sem bil prečital eno 

samo njegovo v angleščino prevedeno pesem, namreč 
4'Zvt»nikarjeva*7, in na njeni podlagi sem bil izrekel svo-
jo objektivno sodbo. 

Sedaj jih je pa v knjigi cel pester šopek z razvese-
ljivo obljubo, da jih bo. vprihodnje še več. 

Vrste se od Prešernove **Luna s i j e " pa v našo mo-
derno do Sardenkovili, Medvedovih in Župančičevih. 

Prijetno me je presenetila Župančičeva " D u m a " . 
To je pesem vseh pesmi. To je naše skrivno raz-

odetje, ki je bilo vsem nam v srcih očito, pa je bilo treba 
mojstra Župančiča, da nam ga je z besedo prečudežno 
razodel. 

In velika nadarjenost Mr. Zorrnana nam je omogo-
čila, da jo lahko pokažemo Amerikaneu v angleščini, da 
bo videl v nji trpečo dušo našega naroda, da mu bo pri-
čarala na oko bolesti in prelesti naše domovine. 

Vsak. kdor ima otroke, naj jim kupi to Zormanovo 
knjigo. Iz nje naj se nasrkajo lepote naše poezije. 

Ce ima res kdo pravico, imenovati se kulturnega pi-
jonirja slovenskega naroda v Ameriki, naj nosi ta častni 
naslov Mr. Ivan Zorman. 

Kajt i on ga v polni meri zasluži. 
Hvala mu! — k . 

P t e t e r Z g a g a 

Walsenburg, Colo. 
Xe morem vam j*>pisafci, kako 

nas preganjajo zavedne premo-
li garje. Dvakrat v enem tednu sem 

se moral seliti, prej pa 7 mesecev 
nisem niti centa videl, ker ta pre-
mogorov je nehal obratovati 15.' o d l o ž i l s v o i e P ike i n lopate, in eez 
novembra. Zdaj 1. junija je z a c e l i dva dni mu je še Claridge sledil 
spet obratovati, seveda s stavko-' in drugi rovi v okolici. Pričelo se 
kazi. Zaveden premogar ne bo šel (je na to nas izganjati iz kompa-
delat. Mislim, da je tukaj v.južni 

'oziroma superintendent ni bil pre-
napačen človek za naše ljudi. Do-
bili smo v primeri več kot se je 
dalo ljudem drugod za enako de-
lo. (Jledal je v prvi vrsti na to, da 
so delavci bili zadovoljni. 

Prišel je april in žnjim tudi 
štrajk. kateri traja še danes. Kot 
znano. Westmoreland ni bil po-
prej organiziran, tako je lahko 11-
mevno. da smo delali kar naprej. 
Vedeli smo, da je naša dolžnost 
nekaj pričeti d asi ravno so bili na-
ši so-delavci Slovaki in Poljaki 
glupi v tem oziru. Nekateri so se 
izgovarjali na prejšnj štrajk", dru-
gi na drugo. Kaj nam je preosta-
lo ? jZdružili smo se v tem z kla-
riškimi Slovenci in skupuo agiti-
rali od hiše do hiše in sploh po-
vsod, kjer se je dalo. Pri tem se-
veda so nam pomagali unijski or-
ganizatorji in 17. aprila je Mecoli 

Naslednika indijskega ustaškega 
voditelja Gandhija so Angleži za-
prli. 

Ker je dotično poročilo dospelo 
iz Lucknoua, sem koj vedel, da 
bo nekaj takega. 

* * 
* 

Skeb je sesavec. pa kljub temu 
med trote spada. Tako v dušev-
nem kot v delavnem oziru. 

* * * 
V zadnji '4Edinosti"' sem čital 

veliko reklamo .za novomeški kle-
rikalni listič ' 'Sedanjost''. 

Tam je bilo izrecno rečeno -. — 
Vsak zaveden ameriški katoliški 
Slovenec bi se moral naročiti na 
ta list in poslati en dolar za na-
ročnino. 

"Edinost*1 sem odložil in vzel 
"Sedanjost" v roko. V njej sem 
čital notico, da je to zadnja šte-
viLka, češ, da je list prenehal iz 
hajati. 

Cesar se Skaza loti, je že na 
kantu ali pa kmalo pride na kant. 

"Možak znorel*', pravi naslov 
v listu. To ni vendar nič novega. 

t'e bi kdo v sedanjem času. v 
dobi prohibicije, v vodi utonil, bi 
bila vsa drugačna, vsa bolj čudna 
stvžh. 

* c 
* 

. V New Torku se večkrat pripe-
> ti. da k::ka ženska prettpe svoje-
ga moža. Zadeva pride pred sodi-
šče, in sodnik jo ponavadi zapre 
za par dni. 

Coloradi MO procentov nezaved-
nih. Ker še tukaj ni dosti slavko-
kazov, pridejo iz drugih držav de-
lat. Ko sem jaz prostor pustil, jih 
je bilo kar 10 za moj prostor. Ta-
ko, vidite, napreduje južna Kolo-
rada. Tukaj se zdaj dela s polno 
paro, seveda zdaj. ko je stavka, 
potem bo pa vse počivalo. 

Z lepim pozdravom ostanem vaš 
naročnik. 

Mecoli, P. O. Claridge, Pa. 
Gotovo se bodo nekateri rojaki 

čudili imenu zgoraj imenovane 
naselbine. Well, to je novi del 
klariške naselbine, ki je kake če-
trt ure hoda oddaljen od nje. Ob-

nijskih hiš, katere smo tudi iz-
praznili in se preselili v bližnji 
Claridge, Harrsion City in tudi 
na Pleasant Valley. Ostalo jih je 
le par, kateri so nadaljevali de, 
lo .katero smo mi pustili. K njim 
so prišli še razni drugi iz dal jnih 
krajev, katerih mi ne poznamo, 
ker jih nikdar ne vidimo, tako da 
danes število vseh broji kakih 70, 
to je nekako tako kot v Claridgu. 
Ali to so dobri delavci, ne lenuhi 
kot oni v Claridgu. Nalože vsaki 
dan 10—14 flecov premoga Ko 
bi bili povsod taki delavci, bi mo-
rali štrajkarji računati z njimi. 
Ampak hvala Bogu. to je samo tu-
kaj. Pop-lejte pa drujram. videli 

9 t t g 0 B h n t a t t B k a m J C a t n l . Se&ttrrta 
Ustanovljena 1. 1898 V Inkorporirazka L 1900 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. « 

Fredeednii:: BUDOUT PEKI)an, lSSfta Bt_ deveiaad, O. 
Podpredsednik: LOUI8 BALANT. Box 10« re*ri Arm., Loral*, Q, 
Tajnik; JOSEPH PISIMR, fflj, Mira. 
Blagajnik: GEO. L. BBOUCH, m«* 
Blagajnik neizplačanih smrtnla: JOH N MOVERN, 624 M 2nd A**L 

W. Dolutfc, Mlaa. 

• i f c f l a f t tnft i 
Dr. JOS. V. S&AHEK, 848 B. Oblo Street, N. 8., Pittsburgh, Pa. 

Nadaeral c*er: 
MOHOR MLADIČ, 2808 Bo. Iawndala Ar«, Chicago, IlL 
FRANK SKHABBO, 4822 Washington Street, Denver, Cole. 

Porotni eAer, 
LBONARD BLABODNIK, Box 480, EI7, Mina. 
GREGOR J. PORENTA, 2912 Beacon Ave., Seattle, Waab 
FRANK ZORICH. 1217 St Clair Ave., Cleveland, O. 

Urnicvainl odbor: 
VALENTIN P3BO, B10 Meadow Ave., Rockdale, Joilet, IlL 
PAULINE ERMENC, 53» ~ 8rd Street, La Salle, IlL 
JOSIP STERL.E. 404 E. Mesa Avenue, Pneblo, Cole. 
ANTON CELARO 700 Market Street, Wankegau, Hi. 
f- — JednoHno oradao glasilo: "Glas K^roda". 1 a 

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poSilJa-
tvo aaj se pofiiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poillja 
na predsednika porotnega odbora. Prošnje xa sprejem novih Članov 
in bolniška spričevala naj se pošilja na vrhovnega sdravnika. 

Jugoslovanska Katollfika Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom 
obilen pristop. Kdor teli postati Pan te organizacije, naj se cglasi 

tajnika bljiinega društva J. S., W, J, Za ustanovitev novih drufitev 
se pa obrulte «L tajnika. Nov® društvo se lahko t stanov i a a 

ail w«nip«»»ii 

Iz Slovenije. 
Občinski lovi v mariborski oko- ta letos dobro letino. Sadje naj se 

['Oil znamko " slovensko 
Sklenilo se je tudi, da se 

oktobru priredi velika sadjar-

izvaza 
sadje" 

lici 
so bili Nvoječasno torišče gemia-
nizatoričuega delovanja mar*bor-

V New Yorku se večkrat pripe- jskih nemških veljakov meil našim sku razstav 
tti. da kaka ženska ustreli svoje-' ljudstvom. Po prevratu je prišlo 
ga moža. Za:deva pride pred sodi - j^ c e r teh lovov v slovenske 
šče, in sodnik žensko vselej opro- j 
sti j -

kakor tlr.!s^*i Sokol je li. maja zvečer s po-
ilraulaga itd., ki razširjajo med sokolsko akademijo prosi a 

iSokclska akademija v Mariboru mnogi pa s«' nahajajo še 
vedno v rokah naših najzagvize-j Iz Maribora poročajo: Maribor« 
nejšiih sovražnikov 

Ob Volgi na Ruskem je preti-] našim ljudstvom nezadovoljstvo s OOletuico Sokolstva in ta pro 
la lakota 30000.000 ljudi. Združe- L e d a n j i m i razi„er»i.id. Želeti je>lava je bila v vsakem r^iru prvo-
ne države so io nremaerale z ži- Li„ 1.: . :i l.i • . i v ^ t n « aL-.i,L>,.;;.. ...» ^^ . " 1 , , ne države so jo premagale z ži-
vili. 

To je najpomembnejša in naj-
bolj častna z.maga Združenih dr-
žav izza njihovega postanka. 

* * * 
Miljonar Ward je prijavil sodi-

šču, da je ustrelil bivšega vojaka 
Petersa. Že na podlagi same te iz-
jave bi ga morali spraviti v ka-
žot. Toda ne. Sodišče mu pravi: 
Dokazi, dh si ga res ubil. 

Ce se Wardu ne bo posrečilo na-
vesti natančne ure in prostora, 
kje in kdaj je ustrelil Petersa. ga 

da bi se mariborski Slovenci pra-1 vrstna. Akademija se je vršila v 
vočasno pobrigali za te love. Novo j veliki dvorani Narodnega doma, 
ustanovljeno lovsko društvo viPolni z;»ved!i»tra in za vsako na-
Mariboru ima lepo prilko. da iz- i«»dno stvar vnetega občinstva, ki 
vi*ši važno narodno delo. je prisrčno in ravnodušno ploska-

lo izvajanjem članov, članic in 
naraščaja. Krasen je bil poerled mi 

maja dvajsetlet-1 krepke vrste mož. mladeničev in 
deklet pri strmnem izvajanju f>ro-

Gasilno društvo na Jezici 
je slavilo dne 7 
nieo svojega obstanka 

Istih vaj. Vsakdo je moral sprevi-
Spremembe v državni službi. |«lpti, kako velike važnosti je za 
Inšpektor razreda v ministr-'uaš narod sistematična telovadba, 

stvu za šume in rude Koprivnok Tn Sokol ne goji samo telovadbe, 
je pomaknjen v "2. razred. Z:i viš-|Sokol vzgaja značaje. Sokol je 
jega postnega oskrbnilca v 8. čin.' najvažnej»i naša narodna organi-
razredu je imenovan (Vetko lio-:™cija, ki bo delala čudeže, kadar 

bo morda sodišče kaznovalo za-Uič v Bohinjski liisirici, v !>. činJ P»*'(le čas, k 
stran krivega pričanja s par do- J raz rodu -o imenovani inž. A Rus Kdor Jugoslovan, ta Sokol! Mu 
larji globe in ga potem z vsako-'in inž. Pran Miklavčič v Ljubija-!borski Sokol je zelo delaven 

bo inoiflo reči: 
ta S<»k(»l! Mari-

vrstnimi opravičili izpustilo na Jnj ter inž. Henrik Rejc in inž. Fr.l pokazuje tudi zelo l«pe uspehe. 
Sevnik v Bohinjski Bistrici. Sprt-|^'«»'aščajn. dobrega naraščaja ima 
jeta je ostavka računskega ofiei- ti^.č! Samo prostorov nima in 
jata Josi;>a Hohnjeca v Zagrebu. | ^slo kje je potreba po powftmem 
Um irovljeu je inž. 2. razreda Mi- j Sokol jem domu tako evidentna. 
hajlo M i h or. Umirovljena je tiulijk^t ra -̂no v važni postojanki na 

prosto. Prisega, da ga je ubil, ne 
bo nič pomagala. 

Ker že govorim ravno o justici, 
še en primer ,ki ga menda nima 
para v zgodovini. 

V Zagrebu je bilo. pred par 
setletji. Hrvatom je vladal kra-
ljev namestnik madžarski ban 
Kuen Hedervarv. Domoljubom je 

tajnica Alojzija Štebi pri soeijal-• severni meji ilariborski So-
nem skrbstvu v Ljubljani in Vik-1 kol mora dobiti svoj dom. da lah-

d e " ' t o r Šega v Ljubljani. I*cr> še močneiše rnz^uie svoja krila 

Imenovanje v državni službi. 
Tajnik pomorske oblasti v Ba-

pi 
ravna ve med nasprotnima si strankama je, da se take 
praviee nanovo uveljavi po koneani vojni. 

To je eista resnica glede francoskih preteuzij in po-
skusov, da iztirjajo iz Rusije dolg, katerega je napravila 
ruska carska, povsem neodgovorna vlada. 

$ 

ZORMANOVE PESMI. 
Povsem slučajno, mislim, da jo je poslal Mr. Walter 

Predovič, nii je prišla v roko nova izdaja Zormanovih 
pesmi.. 

O slovensko-ameriškem pesniku Zomianu je precej 
navdušeno poročalo tukajšnje slovensko časopisje in pi-
satelj Ivan Lah v ljubljanskem "Slovenskem Narodu" . 
^Vsakdo je imel zanj pohvalno besedo. 

Tudi jaz sem bil izpregovoril tačas o njem ter na-
rahlo pristavil, da bi lahko dalje ponesel ime in sloves 
ameriških Slovencev, če bi se lotil prevajanja biserov 
slovenske umetnosti. 

Prevajanje pesmi v drugi jezik je težavna in na-
porna stvar. 

stoja že kaka tri ali štiri leta in boste na pol prazne fleee, ki že 
večinoma iz kompanijskih hiš,-tedne in tedne stoje pod tipeljnl. 
last Westmoreland Coal Co., ka- Mecoli, t.f je naselbina, o ka-

teri pišem, je tudi dobro zava-
rovana. kakor so druge kempe z 
raznimi čuvaji. V n j o ne sme nik-
do razen zdravnika in štaeunarja 
iz bližnjega mesta, ki ima v njej 
svojo štaeuno. Tako ta naselbina, 
ki je od nas sedaj zapuščena, so 
tudi mirno zadrži. Pri tem misli-
slimo na nas ki smo se morali iz-
seliti. Kako pa je pri drugih, ki 
so v njej, nam nič mar ne gre. 

Torej to naj bo dovolj o nasel-
bini. ki tudi sliši na ime Cla-
ridge, kar se tiče nas Slovencev, 
ki dobivamo pošto tam. Drugim 
je pa Harrison City bolj priljub-
ljen. 

Čujemo ravno sedaj, da se naša 
stavka bliža svojemu koncu. Mož-
je ki imajo usodo premogarjev v 
Washingtonu v rokah, se bodo že 
pobotali med seboj za naše kožu-
he. Ostalo bo najbrže pri starem. 
Kot se vidi, v linijskih rovih 
se jim bode priznalo do mala vse, 
razen plače, o kateri pa zelo dvo-
mimo, da bi se jo premogarjem 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

Hrvati, katerih je bilo vseli sku-
paj kakih sto. Kompanija jim je 
postavila lastno šolo, ter tudi dru-
gače skrbela, da je ta nova nasel-
bina (bloksi) izgledala kot prav-
cato mesto. Pošto se je pa dobi-
valo iz Harrison, iz Claridga, ker 
sta oba kraja nedaleč oddaljena. 

Bili smo zaposljeni v rovu, ka-
teri je še popolnoma nov. Pravijo, 
da je bil pričet 1917. V njem je 
precej mokro in tudi precej tiste 
škrlevine (šleta), ki je debel in 
trd. Za časa dobrih časov se je 
precej zaslužilo ker plačalo se je 
od 4*sega, kar smo bili primorani 
posebej narediti. Ko so pa prišli 
slabi časi, se je pa nas tu in tam 
prikrajševalo kjer se je moglo. To 
so delali kot se sliši samo bosi 
brez vednosti kompanije, na last-
no roko. Seveda vzamemo to na-
zanje, kako pa je bilo v resnici, 
tega izmed nas nihče ne ve. Toda 
reči moramo, da kompanija sama 

začel presedati. Sli so, dva ali tri-j kru dr. Aleksander Primožič je 
je poslanci, ter so mu na javnem imenovan za referenta odseka za 
prostoru dodobra očevijali za d- pomorsko bradarstvo v promet-
njo plat nem :>dde!ku minwtivi va .s^obra-

Sodišee je poslance zaprlo. Tam P^neta). 
so s prisego potrdili, da so kralje-' » 
vetra namestnika res obrcali. So- I z v o z ^ 3 a dJa i n sadjarska 
dišee j ih j e zaprlo zastran krive ' - razstava. 

St. J ur ju ob južni železnici 

j na severni meji. tla postane moe-
no središče vseh onih nacionalno-
č ti teči h. ki se zawlajo potrebe in-
tenzivnega in vse-itranskasra nat-i-
jonalnega dela v dravski kotlini. 

prisege, kajti *'*?nikom se je zde-
lo nevrjetno in nemogoče, da bi 
se predrzni! kdo namestnika sa-
mega kralja dotakniti se z na v s -
ilim čevljem na vsega spoštovanja 
vrednem delu telesa. 

V 
se je vršilo dne 18. maja zboro-
vanje Sadjarskega društva za Slo-
venijo. Zborovanja je udeležilo 
več sadjatSvkHi strokovnjakov in 
so se storili važni sklepi glede 
predpriprav z.r izvoz .sadja, ki obe-

ADVERTC3EH£NTB. 

NEWYORSKI FARMER JI! 
Ali j*1 kje v bližini New Yorka 
kaka slovenska farmerska druži-
na, ki bi sprejela tekom poletja 
na počitniee Slovenko s tremi 
otroci. V odgovorih označite kraj 
in koliko zahtevate na teden. — 
Ponudbe pošljite 11a A. Z. "Glas 
Naroda", 82 Cortlandt Street. 

(16-17-6) -

Vsak previden vlagatelj vpošteva pri 
iožitvi svojega denarja 

Sigurnost in dohodek 
Vložite Vase prihranke pri nas na 

"Special Interest Account" 
ker uživate te prednosti v polni mer!. SIGURNOST vloge Vam je zajamčena v pokritju z naj-
boljšimi ameriškimi bondi, Čisti DOHODEK pa iznaša 4% na leto. 

Vloge se lahko začnejo s $5.—, vse nove vloge, ki se vložijo do 10. julija obre-
stujemo že od 1. julija t. L A -

JADRANSKE BANKE 8 2 Cortlandt Street New York City 



Vladimir Levstik: 

V I Š N J E V A R E P A T I C A. 

(Nadaljevanj«.) 
"Samo Vidin je nov", mu je o-

porekla ž<-na s plašno grajo, "po -
mladnji klobuček za ubogih dvaj-
set krun ; dekle vendar ne more 
hoditi po tri leta v »'ni vehi. Moj 
btari je le popravljen, okuzmauo 
]>ero sem dala prešiti, in t rak . . . . 
Še trideset. kron ni vredna. moja 
pravica pri hiši, za pet Kriščevili 
ran-'' 

Pohlin se je udaril v ozke pr-
si : 

"Kdo govori o denarju T Ugled 
dostc ĵnoKt, morila v hiši, to je ti-
nto! Ali naj poreko ljudje: nara-
va žena in hči se šemita kakor dve 
avši — da ne pravim drugače! — 
Pod na&o streho ne bo modnih bti-
daloftti, nieemurnega spa k o vanja 
in purgarskih prismodrij, dokler 
Pohlin živi; nob lesa je pobeljen 
grob: komaj vzdigneš pokrov, že 
smrdi do neha po brejcvestnowti, 
napuhu iti verolomKtvu.... Ena-
kost,'* je njul čuteč, da j«* našel 
pravo struno, 4'enakost naj velja 
za vse : kolikor časti enemu, toliko 
drugemu, ne ve«" in ne manj! Ali 
te ni sram kupovati klobukov, ko 
druge dobre matere in poštene go-
spodinje še cele srajce nimajo na 
sebi, pa » j vendar zadovoljne in 
ponosne — ponosne! V moji rod-
bini. draga žena, bo pihal od zdaj 
zanaprej demokratski veter; mi 
nismo knezi, ne dvorni svetniki, 
ne m;.ha«'i kakor Smučiklas. Ora 
bunec ir, drugi taki domiŠljvi mi-
lijonarji. Peter Pohlin ni kateri-
*ibodi teleban, ampak cesarsk? 
profesmr, naprednjak, <!emokrat in 
socialist; da veš, Ana, socialist, in 
tudi volil bo s. socialisti. Sploh pd 
mi kupiš še jutri rdečo kravato, 
zakaj tvoj mož ni baba, da hi ta-
jil prepričanje preti temi prevzet-
nimi puhloglave i. In kdor ne misli 
biti napretlnjajf. demokrat in so-
cialist, tistega zapišem v — tiste«** 
zmeljem v prah in pepel!" je za-
tulil kakor stek«-]. videč, da se je 
\ ida nasmehnila pomoti, Nato se 
je zavrtil na levem {w>dpetiiiku ln 
tr»*čil r. vrati za seboj. 

Ko je utihnil njegov korak na 
stopnicah. >•• je h«'*eri mahoma zja 
•nil obraz; burno je objela gospo 
Ano ter stekla s klobukom k z>-
ealu. 

"Socialist!" je ponavljal mati, 
s prstom na čelu, gledaje v duhu 
dvoje Pohlinov: etie«ja na bari-
kadah .drugega v noriščnici. Ka-
teri je bil pravi? 

Peter Pohl in j e d«*sj>el v kavar-
no. obesil k lobuk in pal ico , prezrl 
visokost no pikolov dozemeljaki p«... 
k Ion ter s*»del k svo j i mizici. V 
tretmtku s«, j * ka«lila pred nj im 
Sikodeliea r.loglaxne bromov, ki je 
toč i jo naši ntn ipovar j i za črno ka-
v o ; prišla j e dišer-a vi rži n k a, lepo 
lajvi l jena. z napol izdrto slatnieo; 
<«lnmknjeni stol j e p«.krila grma-
da časopisov, od " L j u d s t v a * ' in 

Slovenije" do nemških judovskih 
listov in kar ikatur s polunagimi 
rit aKt i mi bitji. pre«Jtstavljajočmi 
fine vla<-u?e po dunajskem vkusu. 
Pro fesor je brskal. 

'In 'Bdeči plameti'?*' je ogor-
čeno kliknil natakarju. "Vsak dan 
hočem brati izvrstni, pošteni ta 
časopis!" 

Kljubovalno pa razgrnil, da 
se je videl naslov p, vsej kavar-
ni, ter se caglobil v male veati. 

Joj, gospod kolega. kam zapi-
šemo to revolucijonamo zanima-
nje?" ga je zmotil simpatični glas 
A! i lana Križaja, temnoplavolase^a 
premihega in predolgega trideset-
letnega mladeniča s krotkimi oč-
mi in koščenim, pe-gastim licem., 
ki se je približal od sosednje mi" 
ze. "Socialistov doslej niste ma-
rali, ako pomnim prav." 

"Hudo se motite ljubi moj. 'Rde 
či plamen' zastopa modre nazo-
re in je že davno moj najljubši 
list," ne je zlegal Pohlin, pokro-
viteljsko motreč suplenta skozi 
naočnike. "Kdo ne bi simpatiziral 
ž njimi, pranim vas? Pravično sr-
ee je zmerom rdeče barve. Celi 
wet ječi pod pritiskom kapitaliz-
ma, fevdalizma, birokratizma Ln 
preobjedene buržoazije" — te be-
sede je prebral dobesedno iz "Rde-
čega plemena" — "in Peter Poh-
lin ne bi čutil tega? On. ki zago-
varja vselej in povsod najsvobo-
doumnejše geslo? v njihovih 
vrstah me boste videli, na stara 
leta. z nageljnom na prsih; še n« 
shodih utegnem kdaj govoriti in 
klicati Človejtvo v boj zoper tri-

noKtvo krivičnega mamona. Li-
berte. egalite, fraternity — z ari-
stok rati, pravimi in namišljenimi, 
rojenimi in storjenimi, pa brž na 
kandelabre !*' 

Križaj je tiščal roke v nabrekle 
žepe svojega ponosenega rjavega 
suknjiča in strme poslušal take 
besed«' iz profesorjevih ust. Poznal 
ga je. da v ožjem krogu rad spu-
šča tired, ali to je bilo vendar pre-
več jakobinstva za sivo glavo. —< 

[Zmedeni skok od maino-na do ari-
jstokratov na kandelabrih ga je o-
<upil tem bolj,, ker ni mogel slu-
titi. da velja *»amo nezvestemu 
Smuč i klasu. 

Nasproti je sameval e l e g a n t e n 

mla«l tujec pri uradnem listu in 
športnih obzornikih. I)asi je bil 

Inaročil svojo kavo po nemško In 
srlasiie profesorjeve pridige men-
da ni razumel. j»* vendar vzdignil 
oči ob neprijazni omembi aristo-
k rat o v. 

Zadovoljen s svojimi puntar-
stvom je Poli lin odložil časopis ter 
posrebal kavo. Nato se je spomnil 
ženinih naklepov z mladim hišnim 
prijateljem in ga jx>vabil, naj se 
oglaša marl ji veje. 

"Vida je tako vesela vaših obi-
skov," je dodal nalašč, maščeval-
no gledaje za Smueiklasom, ki je 
baš trebuhal mimo njiju v dru-
gi konec kavarne, delaje se, kakor 
da ne vidi Pohlina. "Družba re-
dnega človeka s plemenitimi nazo-
ri je dekletu potrebna; med gos-
kami je ne vidim rad, brez vsake-
ga občevanja pa tudi ne more ži-
veti. Vsa je zaverovana v vas ! " 

In s hudomušnim nasmeškom »e 
pomeril Križaja,- suplent je pn-
škrlatel ter se zahvalil za vabilo. 

"Sa j sera že tako vsak svobodni 
trenotek pri vas", je inenil v za-
dregi. "Strah me je včasih, da de-
lam napotje." 

" N u . " je dejal profesor dobro-
dušno, "teh trenotkov je zdaj bolj 
malo. Kaj snujete rj.nl svojimi šti-
rimi stenami? Brusigoj ve nekaj 
o pripravah na izkušnjo, Bilban 
pit mi je izdal skrivnost ,da kon-
čavate Prešernov življenjepis: ka-
tero je resnica ? " 

Križaj je sramežljivo priznal o-
boje. Življenjepis, ki «_"h .je znašal 
že na univerzi, bi bil gotov, da ni 
vmes pisaril novel, in za iskušujo 
hi bil pripevljen. da ni življenje-
pisa ; jeseni upa končati eno in 
drusro. 

"Prav. prav le čvrsto naprej!" 
ga j«* pohvalil stari. "Narod po-
trebuje mož." 

Ali mož je mnlo; praznota, le-
noba. koritarstvo in prvaštvo. ka-
morkoli se osreš. Tako se je vrnil 
Pohlin k svoji srditi lajni, ter ob-
podel vlado. Nemce in kW-eplaz-
oo obeh političnih fttruj, po 
vršit in zaslujri. Križaj se je umek-
nil starinarn, Bilbanu. Kozlu in 
Šepeta 1 ju ; Pohlin je zabavljal še 
vedno. Slavni Miljutin Kozel, ki 
je odkril dve nepoznani vejici j 
Stanka Vraza, se je kosal ž njim 
v ogorčenju. Franjo ftepetalj. i-
dealni borec zoper sirovi kmetski 
izgovor našega jezika, mu je "po -
magal j " z modrimi opazkami. Po-
kati naravoslovec Bilban pa je pri 
speval žaljive primere iz svoje 
stroke. Pohlin je triumfiral : p*> 
odhodu tovarišev je š** posedel tei-
za h te val novo čašico kave. da ob 
nji premisli svoj sijaj. Zavest last-
ne odličnosti mu je polnila mož-
gane z meglami kadila, kar čudil 
se je usodi, ki ga ne dvigne iz za-
kotne teme. 

Toda krivil jo je prenaglo. Ob-
jestno majevo solnee se je bilo pre 
valilo na drugo stran ulice, vdrlo 
v kavarno z vrha visokih oken ter 
obsijalo elegantnega tujca tako 
brezobzirno da je kihnil trikrat 
zaporedova. Kakorkoli se je obr-
nil s stolom, je bilo zaman; žarki 
so ga klali v oči ter rajali po nje-
govem časopisu, da ni mogel bra-
ti; demant v njegovem prstanu 
je s**?,al vse mavričine čare. Zlo-
voljno je zravnal mladi mož svo-
jo si oko postavo, ogledal se ne-
gotovo na desno in levo ter sedel 
na mesto zraven Pohlina. kjer je 
malo prej zabavljal ftepetalj. "Ra-
hli poki on. s katerim je pozdravil 
soseda, je zbudil profesorjevo o-
dohravanje in pozornost, pa K 
menda res tudi pomenil, da želi 
stopiti ž njim v diplomatske od-
nošaje. Ta poluja&na misel je šče_ 
getala Pohlina enako kakor dis-

kretni parfum, ki ga je bil prine-
sel tujec s seboj. 

Oziraje se za kolobarji viržin-
kinega dima in za neumorno na 
svatbo pomladnjih muh. je hkra-
ti skrivaj opazoval neznanca. Čr-
ii o las je bil. gladko obrit in p o -
česan po novi angleški modi vzne-
mirjalo ga v njegovem vnanjem li 
ku le to. da mu je manjkalo vsa-
ke posebnosti. Njegove oči so gle-
dale nekam trudno, pa vendar 
zvezdavo. kakor bi lovile dojem 
nove okolice; obraz je bil pravi-

len. črte prijetne, z blazirano 
senčico, kakor rišejo kneze na 
konjskih dirkah; le orlovski nos 
je v prvem hipu malce zbodel Poh-
lina. ker ga je spomnil Smuči-
klasovega. Njegova obleka od o-
vratnika pa do čevljev, se je po-
našala z vkusno eleganco brez 
modne pretiranosti. Profesor je 
slutil v njem človeka iz drugv-
ga sveta. 

Kakor slučajno je zagledal tu-
jec na njegovem kupu dunajski 
list. ki slovi po svojih strogo kon-
servativnih načelih. Iztegnil je 
negovano, dasi mišičašto roko ter 
nemško poprosil dovoljenja, 

"Izvol ite !" mu je postregel hu-
manist z uslužnostjo. kateri se je 
sam začudil. Prišlo mu je na um. 
da mora popravljati zvezke, ali 
nekaj mu ni dalo vstati, kakor 
bi sedel na smoli. 

Sosed je kmalu odložil časopis, 
ozrl se naravnost v Pohlina ter 
vprašal s svetsko prijaznim, tro-
hico nosljajočim glasom: 

"Oprostite, da vas motim, gos-
pod profesor: ali niina vaše ljub-
ko mestece tudi kakih zgodovin-
skih spomenikov? (Zanimalo bi me 
spoznati ostanke njegove prete-
klosti. Ako sodim prav, da imam 
čast govoriti s profesorjem na 

tukajšnji univerzi. . . . " 
Dalje prihodnjič.) 

D o p i s i , 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

zvišalo. Ker do sedaj se je že zni-
žalo plače do mala povsod preveč 
in brez kakega odpora, razen že-
lezničarjev, ki se sedaj menda 
pripravljajo na odpor. 

Kaj bo pa z nami v Westmore-
Iandu. je pa nekaj negotovega. 
Neki poštami Anglež Američan 
mi je pripovedoval, da je že bila 
unija tukaj nekdaj dobljena in 
je obsegala dva cela distrikta, št. 
U in 4. Rekel je : kompanije so vi-
dele, da so bili štrajkarji oslablje-
ni vsled dol«re*ra štrajka, nakar je 
pripoznanje unije odklonila in 
ljudje so tako šli na delo. uiyja 
se pa nadalje zanje niti brigala 
ni. Kompanija je premogarjem 
pustila svojega tehtalca. ki je za 
premogarje pisal vozičke. Toda še 
tistega so pognali. 

Tako, rojaki, sedaj je čas, da 
vzdrži m o, sedaj se nam nudi pri-
lika, ali pa nikoli več. Glejmo pa 
tudi predno bo konec, kako se bo 
z nami postopalo. Sicer se to ne 
tiče toliko nas Slovencev kot dru-
gih. Mi smo stopili na stavko iz 
simpatije do svojih delavnih so-
bratov. drugi so šli pa pod pogo-
jem, da se jim gotov del dobrot 
zasigura. to je unijo in še mnogo 
več. Mi se sicer nismo toliko ozi-
rali na to. ampak zavedali smo se 
da kateri ko likrat so unijski pre-
moga rji kaj pridobili, deležni smo 
bili tudi mi našega deleža. 

K koncu pa opozarjam, da se 
še te zadnje dneve ali k večjem 
tedne vzdrže. Res. da že trka mar-
sikje potreba na vrata, toda prave 
sile še ni. Drže tudi drugi, ki so 
že trikrat toliko časa na stavki 
ko vi, in tudi brez vsake podpore. 
Zato samo pogum! To je vse, kar 
danes nekaj zaleže. 

Louis Stancar. 
(Dopisnike iz Claridge, Pa., se 

prosi, da v bodoče pišejo svoje 
dopise s črnilom, rte pa s svinčni-
kom. Op. stavca.) 

t ^ BO JAKI, NABOČAJTE SE 
* A "GLA8 NABOB A " NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
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ADVERTISEMENTS. 

Električne veternice 

V vročini zaostaja "produkc ija. Električna vetrnica ali iz-
črpovalna vetrnica, postavljena na primeren kraj ho ohla-
dila zrak, tla se bo ilelo nadaljevalo skoraj brez prestanka. 

Vetrnice so sedaj razstavljene v našili izložbah. I.ahko pa 
dobite tudi iz našega Power Bureau br«*zpla«"-iio navrnlMo. 
kako lahko napravite vaše delavnice h«dj udobne. 

T h e N ew York Edison Company 
iAt T our Service 

General Offices: Irving Place and i 5th Street 
l * o a r u 2 n I c e , k j e r s e r a z k a z u j « i n r a z s t a v l j a e l e k t r i č n e p r i p r a v i 1 

u d o b n o s t o b č i n s t v a . 

20 Norfolk St 

10 Irving Place 

124 W e t 42t i St 

1 5 1 East 8 6 t h St 

1 5 East 1 2 5 t h St 

362 East 149th St 

555 Treniunt A v e 

Čudežno dete. JarbertOB, O.: A. Oko!!*h. 
Cleveland, O.; Janko Plehko, Jako* 

Resnik ln Clias. Karlinger. 
jCollimvood, O.: Math Slapulk. 

j Današnja duha se nikakor ne L o r a i n . O.: Lonis Balant in J. Kumše. 
j ni ore pritoževati, da manjka ne-,Ni ,M ' F r a n k 

navadno nadarjene dee*1.. Tak 
na glasbenem kakor na pevskem 
področju, man.je vsekakor v likov-
ni umetnosti in literaturi, se pri-
pravljajo prava čudesa. 

dilo v resnic-i neverjetno nadarje-
ni 

KAJ JE PRAV IN KAJ NE. 
Čikaška policija z vso vnemo skrbi, da se ne gode po parkih kake 
neumnosti. Fantje in dekleta se morajo dostojno obnašati. Nobe-
nih objemov, nobenih poljubov. Slika bi bila gotovo drugačna, če im> dote- k i ie v svojem četrte 
"4. Jfrfr&bi jo fotdgraf vzel, ko bi ne bilo policaja poleg. } letu zbudilo pozornost v.*e«ja sve 

— jta. To je bil mali Kristijan Heine-
jken iz Liibecka v Nemčiji, ki je 
)prvih deset uieseeetv svojega živ-

Yoangstowaw, O.: Antun KikelJ. 
•mbridge, Pa.: Trsnk JakSe. 
ietrjemer, P%: Lculs Hribar, 
iron^htop, Pc.: Anton Ipavec 

Buvdine, Pa., John I>ems!iar 
Cattemangb, Pa.: J. Brezov« In ¥1« 

RovanSek. 
Letos j e 200 let. odkar se j e ro-Iciaridge. Pa : Anton Ko«og»r.v ta 

Dvanajst ruskih popov obsojenih na smrt. 

Jerln«. 
>unlo, Pr; A tu on Osbaben. 
Cxport, Pa.: Ixiul^ SopančM. 
'orest City, UstJi Kantin, 
'arrell. Pa.: Jerr«- Otorn. 
mperial. Pa.: Vaieatln Petemel. 

•Jreeuoburg, Pa.«; Frank Novak. 

i »j ̂
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Iz'Berlina poročajo: Dvanajst j me<l pristaši cerkve ter boljševi-|niki dobe. 
ruskih poj or je bilo obsojenih na škimi lovci na zklade sorazmerno I l i r a i l » i ! z + l°j 
smrt tel>om obravnave, ki se je ' redki. 
vršila v Moskvi proti 57 cerkve- j Med onimi, ki so sedeli kot sod-
nim pristašem, ki so imeli protest- j niki v najvišjem sovjetskem revo-
ni shod proti za plenjenju cerkve- j lucijonarnem tribunalu, ki je ob-
ne lastnine od strani boljševikov.! sodil duhovnika na smrt. se je na-
vkljueno dragocene kamene, zla-] liajal tudi neki prejšnji kovinar-
to in srebrno p o s o d o . Ruska so-! ski delavec iz Pittsburgh a, po 
v jet ska vlada je napravila i* teh j imenu John Kotck. ruski Amerika 
duhovnikov svarilen vzgled ne le nee. ki je bil aretiran radi svojih 
r. ostrostjo kazni, temveč tudi s 
tem. da se je vršila obravnava v 
največjem moskovskem gledišču 
in da se je razsodbo objavilo v 
i 
vseh listih ter s tem pokazalo 
vsem. da je vsak odpor nemo-
goč. 

Zločin obtoženih ni bil večji kot 
bi ga izvršil vsakdo, ki bi prire-
dil kake nedelje popoldne pro-
test 
d . _ 
nih ljudi, vključno dvanajst du- j kazni. Koso -a vprašali jrlede kn- ( K ^ a n J ) n a dansko, kjer je 
hovnikov. je imela tako protestno ze^ske<?a zakonika, je od govoril. b i l rKl k r a l i a - m 

zborovanje v Moskvi, na katerem J da so sodniki dosed a j sodili so-

radikalnih delavnosti v Pitts-
lmnrtiu ter deportiran, šest mese-
cev f>o povratku v Rusijo je hil 
imenovan sodnikom pri najvišjem 
revolucionarnem sodišču in sedaj 
jana z desetimi nadaljnimi delav-
ci vred oblast nad življenjem in 
smrtjo ruskega naroda. 

Ko se je vprašalo srlede nje-
irovejra juridičnejra stališča, je iz 

?stno xl.-orovanje v tej ali oni j.javil, da smatra smrtno kazen za 
vorani. Skupina cerkvenih uda-1 najbolj us]>.»sni in priyxisti način 

ljenja preživel kakor ostali s m r t - l V A r M i k e 
» i t ; K e r S() dete . J o h * P o l B n c-

s ( ) .1 uzerne, Ps : Actaa G*,inIL. 
njem, se uijMoydeU, Pa.: Anton Malovrh. 

nioirlo naučit i samostojno jest I jManer. Pa.: Frank i^maha-. 
a štiri leta svojega življenja. Moan Ran. Pa.: Frani; Ma<Vk. FranAf 

Podmllfiek. 
""IttBburgh, P*;.: U. JaKohlcto, Z. Ja5-

!*he, V!ne. Arh In Ip. Maister. 
Ralphton. Pa.: Martin '̂oroeheta. 

K«> mu je balo deset, mesecev, je 
otrok z neobičajno frstrostjo raz-
motrival vse predmete v hiši .svo-
jih starišev in si zapomnil vsako j Reading, Pa.; J. Pezdlre. 
ime. Vrh tega je imena vseh »pred-l̂ ockvrood. Pa.: A. Hoehevsr. 
metov izgovarjal silno natančno. 
Stariši so ]>oklicali učitelja in ma-
li Kristijan se je v osmih t^lnfh 
naučil skoro celo sv. pismo. Po-

se je prečitalo patriarhov«« pismo, 
v katerem se je obsojalo ta zapte-
n.jenja. Vsled tega so bili areti-
rani ti in poleg tega še sedemnajst 
nadsljnih duhovnikov, ki so pre-
čitali pismo raz bv. Ko st» jih pri-
vedli k obravnavi, so bili jetniki 
obdani od boljšeViških čet in v 
gletlišču je bilo polno komunistov, 
ki so dobili vstopnice. 

Patriarh Tikluon. ki se je od te-
daj naprej že odpovedal svojemu 
visokemu uradu, je bil poklir-en 
kot pri«"a. Ko je stopil v dvorano, 
je dvignil svojo roko ter blago-
slovil zbrani narod. Verski in-

štinkti množice so bili za trenu-
tek prebujeni vsled dostojanstve-
ne zunanjosti patriarha in vsi so 
se dvignili s sklonjenimi glava-
mi. Nato se je nadaljevalo z ob-
ravnavo. 

Sodnik je bil mnenja, da je dej-
stvo, da se je protestno zboova-
nje vršilo, zadosten dokaz, da sr 
obsodi duhovnike radi veleizria-
je. Poleg onih. ki so bili obsojeni 
na smrt. jih je bilo več, ki so bili 
obsojeni na ječo od desetih do 
petnajstih let. Prejšnji patriarh je 
zopet pod nadzorstvom. Krog nje-
gove hiše so postavljene straže in 
on ne sme zapustiti hiše ali spre-
jemati posetnikov. 

Sovjetske oblasti so povedale 
poročevalcu newvorskega "TTc-
ralda". da bo treba še mesec dni. 
da se dovrši delo zaplenjenja eer-
kveriih zakladov. Boljševiki pri-
znavajo, da so v skrbeh glede po-
sledic tega obnovi jen ja boja s 
cerkvijo, da pa ne upoštevajo so-
vražnosti. katero bt mogoče vzbu-
dil s tem v inozemstvu. Svoje de-
janje opravičujejo s tem, da ni 
majo nobene druge poti, kako pri-
ti do denarja. 

Tipično za splošno apatijo V 
deželi je dejstvo, da so spopadi 

glasbo s svojim zdravim razu-
mom. da pa se je uveljavilo v zad-
njem čf:su par pravil. 

Tipično za ruski revolueijoar-
rii tribu 1 je. da so porabili sod-
niki večino svojega časa s tem. 
da so igrali ulogo državnih prav-
dnilčov. Počim je bil predsedujo-
či sodnik inteligenten, so bili o-
stali vsi brez izjeme neizobraže-
ni. Posle pisarjev opravljajo ve-
činoma prejšnji odvetniki. 

znal je staro in novo zavezo ter 
svetovno zgodovino še predno je 
dovršil dve leti svojega življenja. 
Zanimal se je zlasti za zemljepis. 
Ko je bil star tri leta, je znal mali 
Kristijan že okoli 8000 latinskih 
besed in je čital latinski in nem-
ški. Pisati se je naučil v četrtem 
letu. 

Višek njegovega čudežnega živ-
ljenja je bilo njegovo potovanje 
v spremstvu dojilje v Kopeaiha-

je 
na 

krilu svoje dojilje, je odgovarjal 
nad dve uri danskemu kralju na 
vsa vprašanja, ki mu jih je stavil 
začudeni kralj. Toda. <l'mio razvi-
temu dttlut otroka ni odgovarjalo 
njegovo telesno ustrojstvo. Detč 
je ginevrflo od dne do dne in ko-
nečno umrlo dne 27. julija 1726. 
staro 4 leta, 4 mesece in 21 dni. 

artle Creek, Pa. tn okolleo: Frani 
Sehlfrer, 

West Newton, Pa.: Joseph Jovan. 
Ubite Valley. Pa.: Jurij PrevflL 
Hillock, Pa.: J. TeterneL 
CoKetoo, W . V a . : W a n k K o e i a n . 
Milwaukee, Wis.: Jos?. Tratnik. 
Fheboycan, Wis.: H. Svetlin. 
West Al lis, Wis.: Frank 8kok. 
Ntck Springs, Wyo.: Loula Taxjcha* 

in A, Jcetin. 
Poleg pori navedenih so pooblaSfed 
pobirati naročnino tndi vsi tahiH 
J. B. K. J. 

Lov na ortiideje kot sport 

Odkar so pričeli raziskovati hi-
malajsko pogorje, se je razvil ču-
•len- sport; lov na prekrasne orhi 
deje po močvirnih šumah in 
džunglah na vznožju Himalaje. 
T-ov je prišel v modo pred krat-
kim in prihajajo v tamkajšnje 
kraje cele ek«pe<lieije strasftnili 
lovcev oboževalcev tega lepega 
cvetja, Po džnnglali vlada nena-
vadno ž;vahno življenje Z lovom 
se bavijo x^^Hno Angleži, ki 
spravljajo cvetje v velike stekle-
nice. Eden največjih nabiralcev 
orhidej je bil pred kratkim nmrli 
liverpoolski župan P»olton, ki je 
imel v svojih steklenicah, na sto-
tlsoče naj ra zn o v e.st n e.jši h orhidej 
in je potrošil silne s vote denarja 
za ljudi, ki so zbirali orhideje po 
t rop i enih krajih... 

AD 

BOLGARSKI KRVNI ČAJ 
vret vrel pred počitkom 

f O M A G A N A R A V I . 
ZATRETI PREHLADE. 
Za Ščititi pro*J infiuencl 
Oživiti jetra. 
Dobro uravnati črevesje 

Bohrar-kl Krvni Ca J Je sestavljen I* 
"»Istih ieliii. V žile vam da "bogato. rde-Co kri In moč, da se Lsnebite bolezni. 

Lekarnarji ga prodajajo vsepovsod. 
aJi po poŠti m varovano an velik družin-
ski zavoj $125, ali t cavojl ta.lB ali « 
zavojev $3.25. VrbIov H . H. von Schlick. 
President Marv̂ S Products Company, 9 
Starr«1 BuUdJnc. Pittsburgh, Pa 

G P ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA", NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH 

SLOVENSKA BANKA 

Zakrajšek & Cešarek 
79 — Bth AW... NEW YORK, N.Y 

(med II. in 1«. cesto) 
potlija denar v Jugoslavijo, Italije 

— prodaja votne II»tk« za v*« 
važnejše črte; — izvršuje notarska 
poale, ki so v zvezi m ctarlm krajam. 
— Cena v;dno msd najnižjimi. — 

Telefon W%tklns 7C1> 

NAZNANILO 
t 
IN 

ABVSRTUSnOSNTB. 

Zastopniki "Olas Naroda" kateri M 
NMiMaSčenl pobirati naročnino za 
ik "Glas Naroda". 
eak zastoijuik isla potrdilo za svoto, 
fltero je prejel ln JiU rojakom pripo-
očamo. 

Naročnina sa "Gla« Naroda" ja: 
Za eaio leto $0.00; za pol leta $3.00 , 
ca štiri mesece $2.00; m četrt Mm 
1.50. 

Ban Fra^eiaca, CaL: Jakob Laosin. 
Denver, Cole.: Frank Skrabec. 
Pueblo. Cola.: Peter Culi«. John Germ. 

in Frank Janesh 
fcaKdn, (Ms.: Loula CoetaUo. 
ja^anapoUs, ImL: Alois Etidmsn. 
lintoR, I n i : Iju^bert Bolskar. 

Aurora, DL: J. VeiMč. 
Jhiessot 11L: Joset* Blkk tu Iss 

BevOE. 
"ollet, HLi Fr. BsmbUt, John Zaletel 
La Sails, Hi, Joa. Snclick. 
!••! siitsh, llL: Frank Anguatln. 

Korita CMtSfo, Bt : Anton Kotel Is 
Matta Ogrtn. 

Springfield, I1L: Mat^a Barborich. 
Waukecsu, QL: Frank Petkovtefc. 

Klana, in akoHbo: John I s 
povfi. 

lOialllar, Md.: Ft. Vodoplvec. 
Chiahotan, Minn.: Frank *Gov*e. 

Mtam.: Joa. J. FSahoL 
^velrita, Mira.: £x%is Gorto. 
rilbert, Mtam.: Lonia VeaeL 

Abins. Mira.: John FovSa. 
/lifluta, Mlnn.t Frank Hroraticb. 
Bt. Lonia, BAo.: M Ste Grabrlan 

Delena, Naat.: Fr. Hreltau 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 

N. Y.i Karl StsnUMw. 
Little FaDa, N. T . : Frank Masla. 

ZAHVALA. 
V globoki žalosti naznanjam 

vsem prijateljem, znancem in so«, 
rodnikom. žalostno vest, da se je 
3. junija ob devetih zjutraj smrt-
no ponesrečil 

FRANC VALENČIČ 
v Camp Ashford, Wash. Vnela ss 
je bila kempa. nakar je on ho-
tel posekati neko goreče drevo. 
Drevo mu je padlo na tilnik in 
na glavo ter ga pri priči ubilo. 
Rojen je bil v vasi Javorje. Istra, 
•<tar je bil 32 let. Tukaj zapušča 
brata, pa se ne ve, kje se nahaja, 
v starem kraju pa 4 brate in 2 
-estri. Truplo pokojnika je bilo 
prepeljano v Tacoma na katoliško 
pokopališče. Srčna hvala vsem so-

1 klavcem za darovane vence. Hva-
la George Majlovacu.za njegov, 
rud. $ 

Joe Evančic 
mi 2 Court Street, Taeoma, "Wash. 

6-15—17, 

\ # 



GLAS NAROPX 1«. JTJN. 1922 

1 eta. 

No7tla. — Ruski spisal Antov, Čehov. 

Za "Glas Naroda" prevel O. P. 

H (Nadaljevanje.) 
Nina Fjodorovna je mislila, da se šali. a ko se je prepričala, da 

je res. kar pravi, se je pričela jokati. Ni bila vesela te novice. 
— Dobro, jaz ti česttam, — je rekla. — Zakaj pa vse to tako 

nenadno ? 
— Ne. to ni nit- nenadnega. To se je pletlo od marca naprej, 

le da nisi ti ničesar opazila . . . ^Zaljubil sem se v n.>o preteklega 
marca, ko* sem se seznanil z njo tukaj, v tvojih sobah. 

— Mislila sem, da boš vzel kakšno iz naše moskovske družine, 
— je rekla Nina Fjodorovna po kratkem odmoru. — Deklice v na-
ši družbi so priprostejše. A kaj zato, Alojša, da boš ie ti srečen. — 
to je glavna *tvar. Moj Grigorij Nikolajič me ni Ijtinii in tega ni 
mogoča prikriti. Lahko vidiš, kako je najino življenje. Seveda, vsa-
ka ženska te lahko ljubi radi tvoje dobrohotnosti in tvojih možga-
nov. a vidiš. Julička jo deklica iz dobre družine in Izobražena. Do-
brota in možgani ji ne zadostujejo. Ona je mlada in ti, Aljoša, nisi 
več mlad in tudi ne lep. 

I)a ublaži učinek zadnjih besed, ga je pobožala po glavi ter 
rekla: 

— Ti nisi lep, a si srčkan. 
Bila je tako vzhičena, da je stopila lahna rdečici* v njena lie^ 

in pričela je razpravljati, če bi bilo primerno zanjo blagosloviti 
Aljošo z ikonom pri poroki. Bila je, tako je modrovala, njegova 
starejša sestra ter zazvzemala mesto njegove matere. Skušala je 
prepričati svojega poparjenega brata, da je treba slaviti poroko na 
primeren način, s pompom in veseljačenjem, tako da se ne bo x»ik-
do mogel pritožiti. 

Nato je pričel hoditi k zdravnikovim kot sprejeti snubač, trikrat 
ali štirikrat na dan. Sedaj ni imel nikdar časa, da bi stopil na me-
sto Saš«' t»*r čital na «rlas zgodovinske novele. Julija ga je spreje-
mala v svojih dveh sobah, ki sta bili nekoliko oddaljeni od študij-
ske sobe očeta in v teh dveh sobah se je čutil Laptev zelo domačim. 
Stene so bile temne barve in v enem kotu je stal ikon. Dišalo je 
po dobrem kadilu in po olju ki je gorelo v lučicah pred ikoni. Nje-
ni so bi sta se nahajali na skrajnem koncu hiše. Posteljo in toalet-
no mizico je skrivala pred radovednimi pogledi zavesa. Vrata oma-
re za knjige so bila od znotraj zagrnjena z zelenim blagom in na 
tleh so bile preproge, vsled česar ni bilo čuti njenih korakov. Iz 
vsega tega je .sklepal Laptev, da je na reserviranga značaja in da 
ljubi mirno ter bolj samotarsko življenje. Na njenem lestnem do-
mu so postopali z njo kot da še ni popolnoma dorasla. Ni imela ni-
kakegu svojega lastnega denarja in pogosto, kadar sta šla skupaj 
nai zpreho! je prišla v veliko zadrego ker ni imela pri sebi niti ko-
pejke. Njen oče ji je dovolil le zelo malo za obleke in knjige, ko-
maj deset funtov na leto. Dejanski pa celo doktor sam ni imel do-
sti denarja kljub svoji dobri praksi. Igral je vsaki večer v klubu 
karte in vedno izgubljal pri igri. Razveintega pa je kupoval zadol-
žene hiše potom neke stavbinske družbe ter jih dajal v najem. Sta-
novalci so neredno plačevali svojo najemnino, a on je bil prepričan, 
da so te špekulacije dobičkanosne. On sam je vzel posojilo na hišo, 
v kateri je živel s svojo hčerko in z denarjem, katerega je dobil 
na ta način je kupil kos prazne in puste zemlje, kjer je že pričel 
graditi veliko, dvonadstropno hišo, katero je hotel takoj obreme-
niti, kakorhitro bi Lila dozidana. 

Laptev je živel sedaj kot v oblakih in imel je občutek kot da 
ni več cm sam, temveč njegov dvojnik. Storil je marsikaj, česar bi 
preje v nobenem slučaju ne bil storil. Šel je trikrat ali štirikrat z 
zdravnikom v klub, obedoval z njim ter mu ponudil denar za gra-
jenje hiš. Obiskal je celo Panavrova na lastnem domu slednjega. 
Na ta ali oni način se je zgodilo, da jra je Panavrov povabil na ko-
silo in ne da bi pomislil, kaj pomenja to. je Laptev sprejel povabi-
lo. Sprejega je neka ženska, stara pet in trideset let. Bila je viso-
ka in tenka, z nekoliko osivelimi lasmi ter črnimi obrvmi. Poznalo 
ne ji je. dn ni Rusinja. Na njenih licih je bilo opaziti bele lise mo-
ke. Sladko se mu je zasmejala ter mu stisnila roko. Laptevu se je 
zdelo, da se je smehljala raditega. ker je hotela prikriti pred seboj 
in drugimi dejstvo, da je nesrečna. Videl j e jud i dve majhni dekli-
ci, stari tri leta in [>et. ki sta bili zelo podobni Saši. Za obed so imeli 
mlečno juho, mrzlo teletino in čokolado. Jedi niso ugajale Laptevu. 
Miza pa je bila opremljena na razkošen in sijajen način. 

Sele ko je zavžil svojo juho je Laptev spoznal, kako neprimer-
no je bilo za njega priti Xjk in jesti. Ženska je bila v zadregi, a se 
neprestano smehljala ter kazala svoje zobe. Panavrov pa je med-
tem na učen način razlagal, kaj je ljubezen in kaj ji dolgujemo. 

— V ljubezni imamo vzgled delovanja elektrike, — je rekel v 
francoskem jeziku, obrnjen proti ženski. — Vsak človek ima v svoji 
koži mikroskopično majhne žleze, ki vsebujejo elektični tok. Kadar 
srečate osebo, koje elektlični toki so paralelni ali vzporedni z vaši-
mi, se zaljubite. 

Ko je prišel Laptev domov ter ga je sestra vprašala, kje da je 
bil, ji ni ničesar odgovoril, kajti sram ga je bilo. 

Čutil je, da se nahaja v napačni poziciji, prav do poročnega 
dne. Njegova ljubezen je rasla z vsakim dnem in Julija se mu je zde-
la poetično in vzvišeno bitje. Kljub temu pa ni ni bilo nobene med-
sebojne ljubezni in resnica je obstajala v tem, da jo je kupil in da 
se je ona prodala. Včasih, kadar je razmišljal o tej stvri se ga je 
loteval obup in vpraševal se j e : ali naj izginem, ali pobegnem? Po 
cele noči ni spal ter premišljal, na kak način se bo sestal v Moskvi 
z žensko, katero je imenoval v svojih pismih **gotovo osebo" in 
kakšno stališče bosta zavzela njegov oče in brat, težavna človeka, 
napram njegovi poroki in Juliji. 

Bal se je, da bo rekel oče kaj žaljivega ali surovega napram 
Juliji o prvem Stanku. Nekaj čudnega se je tudi v zadnjem ča-
su zgodilo z njgovim bratom Fjodorjem. V svojih dolgih pismih je 
pisal o važnosti zdravja, o učinkovanju bolezni na duševno stanje, 
o pomenu vere, a niti besedice o Moskvi ali trgovini. Ta pisma so 
vznemirjala Lapteva in mislil si je da se je značaj brata izpremenil 
ter se obrnil na slabše. # 

Poroka *e je vršila septembra meseca in sicer v cerkvi svetega 
Petra in Pavla, po maši in šf istega dne je mladi par odpotoval 
v Moskvo. Ko sta se Laptev in njegova žena, oblečena v črno oble-
ko z dolgo vlečko ter že bolj podobna poročeni ženski kot pa de-
klici, poslovila od Nine Fjodorovne, je vse migalo na licu bolnice,- a 
niti ene solze ni bilo v njenih suhih očeh. Rekla j e : 

— Ce bi — kar zabrani Bog, — umrla, skrbita za moji mali 
deklici. 

— Obljubljam. — je rekla Julija Sergejevna in tudi njene ust-
nice so pričele trepetati. 

— Pridem te obiskat oktobra meseca, — je rekel Laptev, ze-
lo ginjen. — Mora se obrniti na boljše, draga moja. 

Potovala sta v posebnem oddelku železniškega voza. Oba sta 
bila poparjena in tesno jima je bilo pri srcu Ona je sedela v nekem 
kotu, ne da bi snela svoj klobuk ter »e delala kot da dremlje. On 
je ležal na nasprotni strani in vznemirjale so ga različne misli, ki 
so se tikale njegovega očeta, one ' 'gotove osebe", in če bo Juliji 
všeč stanovanje v Moskvi. Ko se je ozrl na svojo ženo. ki ga ni lju-
bila, se je žalostno vpraševal: — Zakaj se je zgodilo vse to ? 

(Dalje prihodnjič.) 

Neprilike dunajskega časopisja, i 
Dunajska Arbeiter Zeltuug1" 

objavlja, da je bila vsled velikega 
deficita primorana s 1. majnikom 
ustaviti izdajanje večernega lista. 
Vsi večji dunajski dnevniki so 

P r o s j a k S k r e n e . 
"Halo, otroci, skupaj, Skrene 

je tukaj!"' Ob tem klicu starega 
prosjaka smo drvili mali paglav-
čk; veselja pijani okrog moža, ki 
se je moral zdeti na prvi pogled 
vso komur precej smešen. Mesto 
prosjačke bisage čez ramo je no-
sd v levici neke vrste cekar, ki 
pa ni bil dosti mlajši od Skrenca 
samega. Za palico mu je služil ogo-
rel dežnik, glavo mu je pokrival 
ogromen širokokrajni klobuk, o 
katerem so na kateri poredneži tr-
dili, da nima v premeru nič manj 
nego r.jegov rudeči dežnik, kadar 
je razpet. Obleko je nosil, kakor-
šno je sploh dobil, sedaj preveli* 
ko, sedaj zopet premajhnj. Pa to 
bi še vse bilo. le čevljev ta čudak 
n: nosil nikoli. Poleti je hodil bos, 
pozimi pa je imel noge ovite kar 
na debelo s cunjami. 

A kljub temu je bil nam otro-
kom nad vse ljub in a.^ag. Kadar 
smo ga dobili v roke, spremili smo 
ga trumoma do vaškega vodnja-
ka. Tam se je vsedel na pol podrto 
klopico, mi pa po tleh krog njega. 
In začel nam je praviti bajke In 
pravljice, smešne, da smo se tolkli 
ob kolena, pa tudi strašne, da so 
s** nam ježili lasje. Kadar pa mu je 
zmanjkalo besed, posegel je v svoj 
starodavni, a za nas tako velevaž-
ni cekar in izvlekel iz njega bon-
bončke,. pa še kako sladke, ter 
nam jih začel deliti. 

Vidite, čitatelji moji, da potem 
res ni bilo nič čudnega, da smo i-
meli otroci prosjaka Skrenca ta-
ko radi. S tem. da je šel na roko 
otročajem, je ustregel raznim ma-
micam. ki ne ostanejo nikoli mr-
zlosrčne napram onemu, ki poka-
že mehko srce do njih ljubljenč-
kov. Sicer se je pa znal gospodi-
njam prikupiti tudi s tem. da jim 
je prinašal raznovrstne zdravilne, 
rože proti vsakojakim boleznim. 
Zato je dobival Skrene pri tej ali 
oni hiši vedno boljše kosilo m 
mehkejšo posteljo kakor drug pro-
sjak. 

Dobro smo se razumeli s Škren-
cem. dobro. A prišlo je drugače. 

Bilo je ob času, ko je umrl sta-
ri "Amerikanec". ki je stanoval 
koncem naše vasi. Ta človek je bil 
rojen — kakor je sam zatrjeval — 
v naši vasici .Večino svojega živ-
ljenja je prebil v Americi -- odtod 
tudi njegov.primek — in si > ba-
je nahranil mnogo denarja. Živel 
je zelo samotarsko in skopo. To-
da življenje in smrt pokojnega A-
mcrikanca naše vaščane ni bogve 
kaj brigala. Tem glasnejši vzkliki 
začudenja pa po sli od ust do ust., 
ko je počila novica, da je Ame-
rikančevo stanovanje vzel r na-
jem — prosjak Skrene. In vendar 
j«1 bila to resnica; kajti kmalu 
smo videli Skrenca šetati se pred 
svojim čednim stanovanjem. 

Odslej pa tudi prosjačil ni več 
Karkoli je porabil za življenske po 
trebe, vse je sproti in pošteno pla-
čal. 

Radovednost vaščanov, kje je 
Skrene dobil denar, je vedno bolj 
rasla. Nekateri črnogledi so celo 
sumili, da do sedanje svoje udob-
nosti Skrene ni prišel poštenim po-
tom. 

Otroci smo se sedaj še bolj gne-
tli okrog njega. Raj nas je pa tudi 
res rad imel. Vedno nas je razve-
seljeval s kako novo pravijieo ali, 
pa s cukrČki. 

Ko smo se nekoč na vrtu zopet 
prav dobro imeli, poruka mali so-
sedov Mihec Skrenca za kamižo-
lo in pravi: 

"Slišite vi, naš ata so pa mami 
rekli, da ste vi gotovo kje mnog® 
denarja ukradli." 

Pri teh besedah nedolžnega Mih-
c* je pogledal stari Skrene tako 
strašno, k"ak<* ga še nismo videli 
prej nikoli. Nato pa je hitro in 
molče odšel s svoje stanovanje In 
se zaklenil. 

Od tedaj pa tudi za nas otroke 
nI več msyi. Živel je popolnoma 
sam zase prav do časa, ko se mu 
je približala smrt. 

Tedaj pa je dal poklicati moje-
ira očeta in župana ter jima govo-
ril r. oslabelim glasom« 

• "I*juba soseda, umrl bom, saj 
je že vas. Star sem že in dozorjeti 

B E R E N G A R I A 
P. V A N B U R E N 

- i - - - „ M O N G O L I A 
zvesali mesečno naročnino od 1800. YORCK 
na 2100 avstr. kron. 

KRETANJE PARNIKOV* 
KedaJ približno odplnjejo Is Hew York*. 

Zaradi jajca zaklala moža. 

O L Y M P I C 
L A P A Y E T T B 
ORBITA 
A M E R I C A ' 
R Y N O A M 

V neki vasi blizu Florence na F R A N C E 

.Laškem je zaprosil nek Gvido R E S O L U T E 

Cenceti po večerji ženo, da bi mu M I N N E K A H D A 
. T ! PRES. P O L K 

skuhala jajce. Zena mu je odvr-' u^ T O U R A I N E 
nila, da nima nobenega. Ko je mož ^ ^ o n i a 

še naprej zahteval jajce, je zagra-|oR. STATOIKA 

bila žena za kuhinjski nož ter za-j 
dala možu tako strašno rano v tre- PRES. A R T H U R 

LA L O R R A I N E 

V staro domovino 
S posredovanjem tvrdke Frank 

Sakser State Bank so odpotovali 
• staro domovino: 

S parnikom Berengaria 
30. maja: 

Franc Ferenčak iz llomer Citv, 
Pa., v Krško vas. 

S parnikom France 
31. maja: 

Jožef Pečnik iz Gowanda, N. 
Y., v Velike Lašče. 

Anka Funtak iz Battl« Creek, 
Mich , v Kloštar. 

Matija Gartnar s soprogo iz 
Curtiss, Wis., v Kamnik. 

kakor zrela hruška. Se prej pa 
moram narediti svoj testamenat In bub, da je skoraj nato umrl. 
vama pojasniti skrivnost, radi ka-
tere so si vaščani tako belili gla-
ve in še celo nedolžinm otrokom 
pravili, da sem kradel. 

Dobro se še spominjate, kajne 
oče župpn. kako je bilo takrat, ko 
ste po pokojnem Amerikancu de-
lili obleko in take stvari mecLre-
veže. Ko nem tudi jaz prišel bli-
zu. ste mi rekli; "Hej , prijatelj, 
pozno prihajaš. Vse sem že raz-
dal. Le čakaj no, tu je še ena bla-
zina polna mehkega perja. Kar 
vzemi j o ! Bo vsaj enkrat, tvoja 
glava počivala na mehkem.'* 

Jaz sera vrgel blazino na ramo, 
se zahvalil in šel. Res sem imel 
potem tisto blazino nekaj noči pod 
glavo, toda moja trda butiea, ki 
je bila vse svoje življenje vajena 
le slame, ali pa še kaj tršega, se 
ni dobro počutila na pernici. Za-
to sem sklenil blazino izprazniti in 
jo napolniti z rezanieo. In ko ne-
kega jutra preparam blazino in 
začnem jemati perje iz nje. zagra-
bim za neki zavitek. Urno odvijem, 
in kaj vidim: same bankovce za 
celih 5000 kron! No, ta Amerika-
ntc se je res moral zelo bati za de-
nar. ker ga je zašil v blazino in le-
žal na njem. Toda kaj sedaj z de-
narjem? Mislim in mislim ter pri-
dem do zaključka, da je Bog, ki 
vse ve, gotovo ta denar meni na-
menil. Blazina je bila podarjena 
meni. torej je tudi moje vse, kar 
je v blazini. Pri tolikem denarju 
se mi je zdelo jrreh še nadalje be-
račiti in nadlegovati ljudi. Najel 
sem si to stanovanje in živel mir-
no in zmerno. Ostalo mi je še 3000 
kron. Ker sem bil nekoč sam pro-
sjak. tudi sedai ne smem pozabiti 
svojih stanovskih sobratov. Pro-
sim vaju, razdelite ta denar med 
prosjake in jim sporočita, naj se 
me kdaj spomnijo v molitvi! Pa tu-
di sosedom pojasnita vso zadevo, 
da me bodo imeli za hudobne-
ža. To je moj testamenat in ta naj 
ostane!" ^ 

Župan je vse, kar je bolnik po-
vedal, skrbno zapisal, na kar se 
je Sk renc podkrižal in oporaka je 
bila napravljena. 

Kake tri dni pozneje so nazna-
njali šentviški zvonovi, da Skren-
ca ni več med živimi. Ker rajni 
Amerikanec ni imel sorodnikov, je 
sodišče odobrilo Skrencovo oporo-
ko in denar se je razdelil med pro-
sjake in največje občinske reve-
že. 

Od Skrencove smrti je preteklo 
sedaj že mnogo let, a spomin nanj 
živi še vedno v riioji rodni vasi-
ci, in vsako leto na praznik Vseh 
svetih ozaljša množica prosjakov 
s cvetlicami in prižganimi sveča-
mi njegov grob ter glasno pomoli 
za mir in pokoj svojega dobrotni-
ka — nekdanjega prosjaka Skren 
ca. 

Razno vesti. 
Kdo je zakrivil svetovno vojno? 

Italjanski zgodovinar Pala-
menghi-Crispi ye izdal pod tem 
naslovom v Rimu knjigo, ki bo 
svoji vsebini brezdvomno vzbudi-
la pozornost vsega političnega 
sveta. Avtor hoče v tej knjigi do-
kazati, da je Francija sistematič-
no pripraila svetovno vojno, Av-
tor zaključuje knjigo s pozivom 
na Francijo, naj otvori svoje ar-
hive, da more mednarodno sodi-
šče temeljito pomiriti predzgodo-
vino svetovne vojne. 

Mornariška konvencija med Mo-
skvo in Angoro. 

"Chicago Tribune* javlja iz 
Carigrad, da sta ruska in turška 
vlada v Angori sklenili spora-
zum, glasom katerega da ruska 
vlada turški na razpolago polo-
vieo svojega vojnega brodovja v 
Črnem morju. Brodovje Kemala 
paše bo na ta način pomnoženo za 
štiri velike vojne ladje. 

S parnikom Rochambeau 
1. junija: 

Fred Hem mer z družino iz 
Brooklyn, N. Y., v Nemčijo. 

S parnikom Mauretania 
6. junija: 

Anton Lužar iz Barberton, O.. 
na Ig. 

Marko Vraničar iz Klenn, Mont.. 
v Ljubljano. 

S parnikom Belvedere 
7. junija: c 

Anton Kovač iz Midway, Pa., v 
Radeče. 

Jožef Harle s soprogo iz Cleve-
land, Ohio, v Vodice. 

•Jožef Jamnik z družino iz Sun-
ny side, T.'tah, v Skoflj 

S parnikom Susquehanna 
8. junija: 

Franc Rataj iz Ely, Minn., v 
Leoben (Ljubno). 

S parnikom Paris 
14. junija: 

Ludvik Benedik s sinom iz New 
York City k Sv. Joštu. 

Jožef Schwasniek z družino iz 
Galeton, Pa., v Podpreeko. 
Ana Grašek iz New York City v 
Domžale. 

Franc Praprotnik iz Aurora 
111., v Litijo. 

Jožef Kebe iz Greensburg, Pa., 
v Cerknico. 

Ijtuka Bratuš s soprogo iz 
Brooklyn, N. Y., v Trst. . 

Marija Vončima iz Brooklyn, N. 
Y., v Cirkno. 

Milka Medved iz New York* 
City v Novo mesto. 

Ivan Kebe iz. Richwood, W. Va., 
v Jezero. 

Janez Urbas z družino iz Rieh-
>vood, W. Va., v Cerknico. 

Katarina Klarič iz Pittsburgh. 
1*3., v Brod ob Kulpi. 

G roga Bogataj iz Renton, Pa., 
v Škofjo Loko. 

Jožef Cerar iz Forest City, Pa., 
v Dob. 

Nikola Subro iz Centralia, 
Wash., v J ask o. 

Frane Cvetkovič iz McKees 
Rocks, Pa., v Dobovo. 

Janez Bukovec z družino iz Og-
lesby, 111., v Stražo. 

Franc SvLgelj iz Cheat Bridge, 
W. Va., v Grahovo. 

Fani Gradišek iz New York 
Citv v Trzin. 

Marija Bricelj iz Conemaugh. 
Pa., v Kranjsko goro. 

Martin Klobavs iz Rock Springs 
Wyo., v Škofjo loko. 

Janez Koščak iz High water, 
I'tah, v Grosuplje. 

Anton Perše iz Thomas, W. Va., 
v Ljubljano, 

Janez Damjan »z Itingo, Kans., 
v Litijo. 

Franc Sega iz Emporium, Pa., 
v Loški potok. 

Juraj Bakota iz Uniontown, Pa, 
v Zagreb. 

Frane GrLmšič iz Cleveland, O., 
v lško vas. 

Marija Marolt e otroci iz Elk-
land, Pa., v Yeliko loko. 

F I N L A N D 
A Q U I T A N I A 
RUIICAN IA 
M A N C H U R I A 
PARIS 
S E Y D L I T Z 
M A N C H U R I A 
P. G A R F I E L D 
C O N T E ROSSO 
R O C H A M B E A U 
MAJESTIC 
O R D U N A 
PRES. T A F T 
N. A M S T E R D A M 
PRES. W I L S O N 
Z E E L A N D 
OROPESA 
ST. P A U L 
R E L I A N C E 
BERFCNGARIA 
• A U B A N 
O L Y M P I C 
PRES. MONF 
NOORDAM 
LA SAVOIE 
G. W A S H ' O I 

tO Junija — Cherbourg M A U R E T A H I A I t J«IIJa — 
Julija 

Cherbourg 
20 Junija — Cherbourg A R G E N T I N A 11» 

J«IIJa — 
Julija — Trg* 

rt Jun. — Hamburg K R O O N L A N D 15 Julija — Cherbourg 
21 Junija — Bremen H A N O V E R 19 Julija -- Bi »men 
S4 Jun. — Cherbourg PRES. A D A M S 19 julija — Cherbourg 
14 Jun. — Havre CHICAGO 20 julija -— Havre 
M Jun. — Cherbourg S U S Q U E H A N N A 20 Julija -- Bremen 
C4 Jun. — B reman L A P L A N D 22 julija — Cherl.^urg 
M Jun. — Kojlogn« A N D A N I A Z2 julija — Cht f ic urg 
t a Jun. — H a vrt R O T T E R D A M 22 julija — Boulogne 
XT Jun. — Cherbourg HOMERIC 22 julija — Cherbourg 
27 Junija — Hamburg s - a f a y e t t e 22 julija — Havre 
t s Jun. —* Hamburg OROPESA 22 Ju<:ja — Hamburg 
28 iunija — Cherbourg HUDSON 22 julija — Bremen 
t a Jun. — H a v n R E S O L U T E 25 julija — Hamburg 
1 Julija — Cherbourg MONGOLIA 26 julija — Hamburg 
1 Julija — Hamburg F R A N C E 2« julija — Mavre 
i Julija — Bremer P. V A N BUREN 26 iullja — Cherbourg 
1 julija — Bremer CARONIA 29 julija — Cherbourg 
1 julija —- Cherboyt MAJESTIC 29 julija — Cherbourg 
1 lull ia — Bremen RYNDAN« » Juiiia — Uouicgn« 
i Julija — H avre V A N D Y C K 21 Jwll'e — Hamtu' g 
i Julija — Cherbourg A M E R I C A 29 Julija — Cherhoc^ 
4 julija — Cherbourg A Q U I T A N I A 1 avg. — Cherbourg 
5 julija — Geno» PARIS t avg. — Havre 
6 julija — Hamburg YORCK 2 avg. — Brtmen 
B Julija — H a v n M I N N E K A H D A 2 avgusta —H ambura 

.5 julija —- Bremen PRES. POLK 2 avgusta—Cherbourp 
5 julija — Hamburg SAXONIA 3 avg. — Hambur j 
5 julija — Cherbourg F I N L A N D 5 avgusta—Cherbourg 
6 julija — Genoa CRETIC 8 avg. — Genoa 
6 julija — H i v n B E R E N G A R I A 8 avgusta—Cherbourg 
a Julija — Cnerlourg R E L I A N C E 8 avgusta—Cherbourg 
« julija — Che~boure P. G A R F I E L D 9 avgusta--Cherbourg 
s julija — Cherbourg M A N C H U R I A 9 avgutta —Hamburg 
t julija — Geno* B E L V E D E R E 10 avg. — T r « 
a Jwi|Ja — Boulogne LA SAVOIE 12 a*g. — Havre 
a Julija — T r H Z E E L A N O 12 avgusta--Cherbourg 
8 Julija — Cherbourg PRES. T A F T 12 avqusta-—Cherbourg 

10 Jun. — Hcmbur S E Y D L I T Z 10 avg. Bremen 
i t iullja — Hamburg L A F A Y E T T E I t •v«. — Havre 
i i Julija — Cherbourg K R O O N L A N D 19 avgusta-—Cherbourg 
12 Julija — Hamburg PARIS 23 avg. — Havre 
12 julija — Hamburg PRES. W I L B O N 26 avg. — Trat 
12 lulija — Cherbourg L A P L A N D 26 avgusta—Cherbourg 
15 julija — Boulogne ARABIC 29 avg. — Genoa 
15 julija — Has rt H A N O V E R 30 avg. — Bremen 
15 Julija — Cherbour« ... 

Najhitrejši moderni parnlkl - a 
svetu. Izborna postrežba potnikom. 
V vašem mestu ali bližini je lokal-

ni agent. 
B R E Z P L A Č N O V I N O 

V Jugoslavijo, Bolgarsko, 
Rumunsko in Madžarsko, 

P r e k o D u b r o m i k inReko 
CAMER0N1A - - 5. julija 
Parobrodni listki $105. Davek %e. • 

Železnica do LJubljane $.90 
P r e k o C h e r b o u r g « r u k T O R E K 

MAURETANIA AQUITANIA 
BERENGARIA 

Parobrodni listki $100. Davek $5. 
Železnica do Ljubljane $10.81 

ADVERTISEMENTS. 
PREKLIC. 

.Jaz Anton Teropšič '.z Ani-
bridge. Pa., javno preklicem ter 
pripoznam za grdo obrekovanje in 
laž, kar sem pisal svoji ženi v sta-
ri kraj. da *em tako grdil in bla-
i 1 pošteno ime mojega rojaka g. 

i Frt-d < Krn lin a, namreč, da mi dol-
guje toliko denarja, tla je njegovo 
imetje v stari domovini skoraj 
moja last. Lu da je dala moja žena 

'ceniti njegovo premoženje in - že 
hotela zapovedovati oskrbnici nje-
govega imetja. Prosim torej, da bi 
mi družina Ogulin od prst tla moje 
grdo hinavstvo in tudi obljubim, 
da ne bom nikoli več ta j takega 
govoril. — Anton Teropšič. 
\ 

VAŽNO ZA 
GOSPODINJE 

Izšla je nova kuharska 
knjiga 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, ki je 
sestavila to knjigo, je 
polagala važnost nato, 
kako pripraviti bolj u-
kusna jedila z manjšimi 
stroški in s skromnimi 

sredstvi. 

Knjiga je trdo vezana, 
stane $1. 

Slovenic Publishing Co. 
New York 

Koristno in potrebno 
za vsakega! 

Dobili smo bnjigo: 

'NASVETI ZA HIŠO IN DOK' 
Katera vsebuje sJe-leče ko* 
ristne nasvete in navodila: 

Živinoreja 
Živinozdravnik 
Mlekarstvo 
Perutninar 
Trtoreja 
Domača zdravila 
Kako se napravi različne 

dom? če pijače 
Vseznalec 

ter še mnogo drugih nasvetov 
in navodil, katera so vsake-

mu potrebna. 
Knjiga ima 400 strani. 

I S ^ Stane 80 centov. 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY 
82 Cortlandt St., New York 

S A M O T E K O M T E G A M E S E C A . 
I M A T E PR IL IKO , DA SE IZKORISTITE S TO NAJVEČJO RAZPRODAJO. KAR 

JE BILO KDAJ N U D E N I H . 
4 dragoceni »n splošno koristni predmeti za samo $6.95 In kitajski prstan 

sreče brezplačno. 

Ta ponudba bo trajali! samo kratek fas . in \sledteira pl&*e fte danes po 
zgoraj naslikano skupino j>redmeu>v. Ko jih boste dobili, jih pokaž.te »vojim 
prijateljem, znancem itd., ter jim dajte presoditi njihovo vrednost. Zagotovo 
j»rvf izkoristite, to naišo veliko ponudbo ln vi boste na5 zastopnik. Samo iz-
režlte sliko. napiSite uvoje ime in nunlov razločno, pridenite za 50 centov po£t-
j\ih znamk ali drugače za zavijalrie in t« dtne strožke in mi vam bomo 
>oslall predmete ravno take kot so nosLkanl raj In Imenovani spodaj. 

(1) Jako lepa ura kukavica, napravljena iz dr;jgocenega Jn trajnega, lesa. 
Krasno izrezano, kar jo napravlja 1z bolj dragocenega, fh trajnega lena. 
taKo napravljeno. <la kaže pravilen ča«, Lu g i l«tdi, l a j t i regn.-rajo ga uteil . 
Ciai antirnr.ji je za celo življenje. 

(2) Železniška ura v srebrnonikljastem obodu, fino izl-kana ln Izrezljana. 
Is'ifrljrrFlo kolesje j^ tako napravljeno, da kaže pravilen čas. Garantirana za več- let. 

C3> Avtomatično Silo. s katerim lahko popravljate vafie čevlje in modroce. 
Siva kot ftivalm stroj ter dela istočasno pa dva fiiva na obeh straneh. Z vsakim 
£itom dobite dve šivanki in 25 jardov drete. 

4) Mali fonograf. napravljen iz pločevine, z rogom, ima dober reproducer' 
g a^no in ja«no ter je priročen n ajhen inStr -ment. Z vsakim loblt" tr; plo&^e 

Brezplačen kitajski prstan sreče. Kitajci -so stoletja .ustrajno prikri-
vali njegov skrivnostni kitajski simbol sreče. Vsakdo veruje, da prinsJIa srečo 
In zadovoljstvo. JC5a rmVjone teh prstanov nosijo bogati in revefci. Vsak možki. 
ženska in otrok n&j bi imeli enega. T a skupina predmetov bo gortrvo ugajala 
vaSlm prijateljem in gotovo al jo bodo nabavili. Morda boste tudi vi Se er.o 

•241«li. zato takojšna delo. 
U N K > N » A l F H C O M P A N Y Dept . 660, 1SS. D m p I m m i S « , 
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Vladimir Levstik: 
- - 1 

V I Š N J E V A R E P A T I C A. 

(Nadaljevanj«.) 
"Samo Vidin je nov", mu je o-

porekla, žena s plašno grajo, " po-
mladnji klobučt-k /.a ubogih dvaj-
set kron ; dHtle vendar ne more 
hoditi po tri b*ta v eni vehi. Moj 
htari je le popravljen, okuzmano 
pero sem dala prešiti, in trak. . . . 
Se trideset, kron ni vrtilna moja 
pravica pri hiši, r.a pet Krisčcvih 
ran-'' 

Pohlin s«* je udaril v ozke pr-
si; 

"Kdo govori o denarju? Ugled 
dostojnost, morala v hiši, to je ti-
*to! Ali naj poreko ljudje: njy*g<r-
va žena in hči se žemita kakor dve 
a vsi — da ne pravim drugače? — 
Pod našo streho ne bo modnih bu-{ 
dalosti. ničeinurnega spakovanja 
in purgarskih prismodrij, dokler 
Pohlin živi; noblesa je pobeljen 
grob: komaj vzdigneš pokrov, že 
smrdi do neba po brezvrstnosti. 
napuhu in verolomstvu. . . . Ena-
kost," je njul čuteč, da je našel 
pravo struno, "enakost naj velja 
za vse : kolikor časti enemu, toliko 
drugemu, ne več in ne manj! Ali 
te ni sram kupovati klobukov, ko 
druge dobre matere in poštene iro-
spodinje še cele srajce nimajo na 
sebi, pa so vendar zadovoljne in 
ponosne — ponosne: V moji rod-
bini. draga žena, bo pihal od zdaj 
zanaprej demokratski veter; mi 
nismo knezi, ne dvorni svetniki, 
ne nuhaei kakor Sniučiklas, Gra-
bunee in drugi taki domišljvi mi-
lijonarji. Peter Pohlin ni kateri-
sibodž teleban, ampak eesarsk? 
profesor, naprednjak, demokrat in 
socialist; da veš. Ana, socialist, in 
tudi volil bo s. socialisti. Sploh pa 
mi kupiš še jutri rdečo kravato, 
zakaj tvoj mož ni baba. da bi ta-
jil prepričanje pred temi prevzet-
nimi puhloglavci. In kdor ne misli 
biti naprednjak, demokrat in so-
cialist. tistega zapišem v — tistega 
zmeljem v prah in p*ipel!" je za-
tulil kakor stekel, videč, tla se je 
Vida nasmehnila pomoti. Nato se 
je zavrt i 1 na levem podpetuiku ln 
treščil r. vrati za seboj. 

Ko je utihnil njegov korak na 
stopnicah, s«- j«- hčeri mahoma zja 
anil obraz; burno je objela gospo 
Ano ter slekla s klobukom k z>-
calu. 

"Socialist!"* je ponavljal mati, 
s prstom na čelu. gledaje v duhu 
dvoje Pohlinov: etiega na bari-
kadah .drugega v noriščnici. Ka-
teri je bil pravi? 

Peter Pohlin je dospel v kavar-
no. obesil klobuk in palico, prezrl 
v i sok ost no pikolov dozemeljski p..-
k Ion ter sedel k svoji mizici. V 
tronotku se je kadila pred njim 
skodelica zloglasne brozge, ki je 
točijo naši strupovarji za črno ka-
vo; prišla je dišeča viržinka, lept. 
zapaljena, z napol izdrto slamico: 
odmaknjeni stol je pokrila grma-
da časopisov, od "Ljudstva" in 
• Slovenije" do nemških judovskih 
listov in karikatur s polunagimi 
ritastimi bitji. predstavlja jočim 
1 ine vlaeuge po dunajskem vkusu. 
Profesor je brskal. 

" In 'Rdeči plamen'?" je ogor-
čeno kliknil natakarju. "Vsak dan 
hočem brati izvrstni, pošteni ta 
časopis!" 

Kljubovalno ga je razgrnil, da 
se je videl naslov po vsej kavar-
ni, terse Raglobil v male vesti. 

"Jo j . gospod kolega, kam zapi-
šemo to revolucijonamo zanima-
nje?" ga je zmotil simpatični glas 
Milana Križaja. temnoplavolasega 
presuhega in predolgega trideset-
letnega mladeniča s krotkimi oč-
mi in koščenim, pegastim licem, 
ki se je približal od sosednje mi* 
ze. "Socialistov doslej niste ma-
rali, ako pomnim prav." 

"Hudo se motite ljubi moj. 'Rde 
či plamen' zastopa modre nazo-
re in je že davno moj najljubši 
l ist/ ' se je zlegal Pohlin, pokro-
viteljsko motreč suplenta skozi 
naočnike. "Kdo ne bi simpatiziral 
ž njimi, prosim vas? Pravično sr-
ce je zmerom rdeče barve. Celi 
svet ječi pod pritiskom kapitaliz-
ma, fevdalizma, birokratizma Ln 
preobjedene buržoazije" — te be-
sede je prebral dobesedno iz "Rde-
čega plemena" — "in Peter Poh-
lin ne bi čutil tega.? On, ki zago-
varja vselej in povsod najsvobo-
doumnejše geslo? Se v njihovih 
vrstah me boKte videli, na stara 
leta. z nageljnom na prsih; še n« 
shodih utegnem kdaj govoriti in 
klicati človeštvo v boj zoper tri' 

noštvo krivičnega mamona. Li-
berte, egalite, fraternite — z ari-
stokrati. pravimi in namišljenimi, 
rojenimi in storjenimi, pa brž na 
kandelabre!" 

Križaj je tiščal roke v nabrekle 
žepe svojega po nošenega rjavega 
suknjiča in strme poslušal take 
beseda iz profesorjevih ust. Poznal 
ga je. da v ožjem krogu rad spu-
šča tired, ali to je bilo vendar pre-
več jakobinstva za sivo glavo. —. 
Zmedeni skok od mamona do ari-
stokratov na kandelabrih ga je o-
supil tem bolj. ker ni mogel slu-
titi. da velja samo nezvestemu 
Smuč i k lasu. 

Nasproti je sameval eleganten 
mlad tujec pri uradnem listu in 
športnih obzornikih. Dasi je bil 
naročil svojo kavo ]>o nemško In 
glasne profesorjeve pridige men-
da ni razumel, je vendar vzdignil 
oči ob neprijazni omembi aristo-
kratov. 

Zadovoljen s svojimi puntar-
st vom je Pohlin odložil časopis ter 
posrebal kavo. Nato se je spomnil 
ženinih naklepov z mladim hišnim 
prijateljem in ga povabil, naj se 
oglaša marljiveje. 

"Vida je tako vesela vaših obi-
skov." je dodal nalašč, maščeval-
no gledaje za Smučiklasom, ki je 
bcš trebulial mimo njiju v dru-
«ri konec kavarne, delaje se, kakor 
da ne vidi Pohlina. "Družba re-
snega človeka s plemenitimi naz»-
ri je dekletu potrebna ; med go*-
kami je ne vidim rad, brez vsake-
ga občevanja pa tudi ne more ži-
veti. Vsa je zaverovana v vas ! " 

In s hudomušnim nasmeškom «e 
pomeril Križaja; suplent je po-
škrlatel ter se zahvalil za vabilo. 

" S a j sem že tako vsak svobodni 
trenotek pri vas", je menil v za-
dregi. "Strah me je včasih, da de-
lam napotje." 

" N u , " je dejal profesor dobro-
dušno. "teh trenotkov je zda j bolj 
malo. Kaj snujete n|txl svojimi šti-
rimi stenami ? Brusigoj ve nekaj 
o pripravah na izkušnjo. Bilban 
pa mi je izdal skrivnost ,da kon-
č a vate Prešernov življenj ejns: ka-
tero je resnica ? " 

Križaj je sramežljivo priznal o-
boje. Življenjepis, ki «?a je znašal 
že mi univerzi, bi bil gotov, da ni 
vmes pisaril novel, in za iskušn.jo 
bi bil pripavljen, da ni življenje-
pisa ; jeseni upa končati eno in 
drucro. 

"Prav, p.rnv le čvrsto naprej l " 
ga je pohvalil stari. "Narod po-
trebuje mož." 

Ali mož je mnlo ; praznota, le-
noba, koritarstvo in prvaštvo. ka-
morkoli se ozreš. Tako se je vrnil 
Pohlin k svoji srditi lajni, ter ob-
godel vlado. Nemce in klečeplaz-
oo obeh političnih struj, vse po 
vršit in zaslugi. Križaj se je umek-
nil starinam, Bilbanu. Kozlu in 
Sepetalju; Pohlin je zabavljal še 
vedno. Slavni Miljutin K*ozel. ki 
je odkril dve nepoznani vejici 
Stanka Vraza, se je kosal ž njim 
v ogorčenju, Franjo Sepetalj, i-
dealni borec zoper sirovi kmetski 
izgovor našega jezika, mu je "po -
magal j " z modrimi opazkami, Po-
kati naravoslovec Bilban pa je pri 
speval žaljive primere iz svoje 
stroke. Pohlin je triumfiral; po 
odhodu tovarišev je š** posedel tei* 
zahteval novo ČaŠieo kave, da ob 
nji premisli svoj sijaj. Znvest last-
ne odličnosti mu je polnila mož-
gane z meglami kadila, kar čudil 
se je usodi, ki ga ne dvigne iz za-
kotne teme. 

Toda krivil jo je prenaglo. Ob-
jestno majevo solnee se je bilo pre 
valilo na drugo stran ulice, vdrlo 
v kavarno z vrha visokih oken ter 
obsijalo elegantnega tujca tako 
brezobzirno da je kihnil trikrat 
zaporedova. Kakorkoli se je obr-
nil s stolom, je bilo zaman; žarki 
so ga klali v oči ter rajali po nje-
govem časopisu, da ni mogel bra-
ti ; demant v njegovem prstanu 
je si«?,al vse mavričine čare. Zlo-
voljno je zravnal mladi mož svo-
jo sloko postavo, ogledal se ne-
gotovo na desno in levo ter sedel 
na mesto zraven Pohlina. kjer je 
malo prej zabavljal Sepetalj. Ra-
hli poki on. s katerim je pozdravil 
coseda. je zbudil profesorjevo o-
dobravanje in pozornost, pa je 
menda res tudi pomenil, da želi 
stopiti ž njim v diplomatske od-
nošaje. Ta polujasna misel je šce_ 
getala Pohlina enako kakor dis-

kretni parfum, ki ga je bil prine-
sel t u j e c s s e b o j . 

Oziraje se za kolobarji viržin-
kiuega dima in za neumorno na 
svatbo pomiadnjih muli. je hkra-
ti skrivaj opazoval neznanca. Čr-
nolas je bil. gladko obrit in p o -
česan po novi angleški modi vzne-
mirjalo ga v njegovem vnanjem li 
ku le to. da mu je manjkalo vsa-
ke posebnosti. Njegove oči so gle-
dale nekam trudno, pa vendar 
zvezdavo, kakor bi lovile dojem 
nove okolice; obraz je bil pravi-

len. črte prijetne, z blazirano 
senčico. kakor rišejo kneze na 
konjskih dirkah; le orlovski nos 
je v prvem hipu malce zbodel Poh-
lina. ker ga je spomnil Smuči-
klasovega. Njegova obleka od o-
vratnika pil do čevljev, se je po-
našala z vkusno eleganco brez 
modne pretiranosti. Profesor je 
slutil v njem človeka iz druge-
ga sveta. 

Kakor slučajno je zagledal tu-
jec na njegovem kupu dunajski 
list. ki slovi po svojih strogo kon-
servativnih načelih. Iztegnil je 
negovano, dasi mišičasto roko ter 
nemško poprosil dovoljenja. 

"Izvol ite !" mu je postregel hu-
manist z uslužnostjo, kateri se je 
sam začudil. Prišlo mu je na um. 
da mora popravljati zvezke, ali 
nekaj mu ni dalo vstati, kakor 
bi sedel na smoli. 

Sosed je kmalu odložil časopis, 
ozrl se naravnost v Pohlina ter 
vprašal s svetsko prijaznim, tro-
hico nosljajočim glasom : 

"Oprostite, da vas motim, gos-
pod profesor; ali nuna vaše ljub-
ko mestece tudi kakih zgodovin-
skih spomenikov? ^Zanimalo bi me 
spoznati ostanke njegove prete-
klosti. Ako sodim prav. da imam 
čast govoriti s profesorjem na 

tukajšnji univerz i . . . . " 
Dalje prihodnjič.) 

ADVERTISEMENTS. 

Električne veternice 

v vročini zaostaja pr«xhik.-ija. Električna vetrnica ali iz-
črpovalna vetrni«-a. postavljena na primeren kraj ho ohla-
dila zrak. «la se 1H> tlelo nadaljevalo skoraj brez pretanka. 

Vetrnice so sedaj razstavljene v naših izložbah. I.aliko pa 
dohite tudi iz naseira Power Bureau brezplaf-no navodilo, 
kako lahko napravite vaše delavnice bolj inl*.Ime. 
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Čudežno dete. 

KAJ JE PRAV IN KAJ NE. 
Čikaška policija z vso vnemo skrbi, da se ne gode po parkih kake 
neumnosti Fantje in dekleta se morajo dostojno obnašati. Nobe-
nih objemov, nobenih poljubov. Slika bi bila gotovo drugačna, če 

• k n bi jo fotdgraf vzel, ko bi ne bilopclicaja poleg. 

iarbertua. O.: A. Okoli «b. 
Cleveland, O. ; Janko P l e ^ o , Jako* 

Resni k ln Chas. Karlinger. 
j Coilimvood, O.: Math Slapnlk. 

nikakor ne - o r a i n . o.: Ltmle Ralsnt in J. Kumde. 
Kiles, O.: Frank KogovSek. 
Vocngstatravr, O.: Anion Klkulj. 
•»abridge, Fa.: Fr^nk JakSe. 
tetoemer, P* . : Lcnls Hribar. 

J. Brezov« iu ¥»« 

Dvanajst ruskih popov obsojenih na smrt. 
Iz Berlina poročajo; Dvanajst 

ruskih popov je bilo obsojenih na 
smrt tekom obravnave, ki se je 
vršila v Moskvi proti .">7 cerkve-
nim pristašem, ki so imeli protest-
ni shod proti za plenjenju cerkve-

ni ed pristaši cerkve ter boljševi- j 

Današnja doba s« 
more pritoževati, da manjka ne-
navadno nadarjene dece.. Tako 
na glasbenem kakor na pevskem 
področju, manje vsekakor v likov-1 P t : Anton Ipavec 
ni urnetn(^:ti in literaturi, se pri- !{5Ui,dinc* l 

. . . v , 1 iCoretaanglu, f 
pravljajo prava ^iklesa. j Rovaaf iek_ 

Letos je let, odkar se je ro-'Clarulge, Pa.: Anton Koeô nr.v ln 
dilo v resnici neverjetno nadarje j Jerlna. 

j 110 dete. ki >e že v svojem četrtem | >unl0 ' : Atuon t^naben. 
!k tu zbudilo pozornost v.sega ^ e ! ' ^ ' r T t v ' I I ^ / ^ K ^ ^ ' ' __ . 1'orest City. LUth Kamin. 
Jla. 1 o je bil mali Kristijan Heme- 'arrell. Pa.: Jerrv O^orn. 
I ken i z Ltibeeka v Nemčiji, ki j«> mperiat P a . : Valentin PrtemeL 
iprvib di*set mesecefv svojega živ-' ^eenaburg, Fraiik Novak. 
Iljenja preživel kakor ostali smrt jIrwIn* p » - : M i k e 

niki njegove d(»be. Ker so 
dolg« 

Johnstown, Ta.: John Polnnc. 
dete j u z e r n e pa- A t̂oa C^-inlk. 

• i.•„• ]„..„• „ 111 ;uiusii» hranili z dojenjem, se nii'.lovdeli Pa - AcNtn Mnimrn skimi lovci na zklade sorazmerno I . . . 4 ! • ^ - aiaiovrn. 
^ „ . j moglo naučiti samostojno jest: ,3lan#r. Pa.: F*rar,k iietaeha-. 

sa štiri leta svojega živi jen ja. (Mo«n Kan. Pa.: Frank MmVk, FranK 
Pmlmilftek. 

'IttBbursh, Pii.: U. JaKohlcb. Z. Ja5-
Med onimi, ki sit sedeli kot sod-

niki v najvišjem sovjetskem revo-
lucionarnem tribunalu, ki je ob-

ne lastnine od >tr;iiii boljševi kov. i sodil duhovnika na smrt. se je na-
vključno dragocene kamene, zla-jhajal tudi neki prejšnji kovinar-
to in srebrno p o s o d o . Ruska so-! ski <lelavec i r. Pittsburghn. |>o 
vjetska vlada je napravila ix teh { imenu John Kotek. ruski Amerika 

S o p i s i , 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

zvišalo. Ker do sedaj se je že zni-
žalo plače do mala povsod preveč 
in brez kakega odpora, razen že-
lezničarjev, ki se sedaj menda 
pripravljajo na odpor. 

Kaj bo pa z nami v Westmore-
landu. je pa nekaj negotovega. 
Neki poštami Anglež Američan 
mi je pripovedoval, da je že bila 
unija tukaj nekdaj dobljena in 
je obsegala dva cela distrikta, št. 
.'I in 4. Rekel je : kompanije so vi-
dele. da so bili štrajkarji oslablje-
ni vsled dolgega štrajka, nakar je 
pripoznanje unije odklonila in 
ljudje so tako šli na delo, uipja 
se pa nadalje zanje niti brigala 
ni. Kompanija je premogarjem 
pustila svojega tehtalca, ki je za 
premogarje pisal vozičke. Toda še 
tistega so pognali. 

Tako, rojaki, sedaj je čas, da 
vzdržimo, sedaj se nam nudi pri-
lika, ali pa nikoli več. Glejmo pa 
tudi predno bo konec, kako se bo 
z nami postopalo. Sicer se to ne 
tiče toliko nas Slovencev kot dru-
gih. Mi smo stopili na stavko iz 
simpatije do svojih delavnih so-
bratov. drugi so šli pa pod pogo-
jem. da se jim gotov del dobrot 
zasigura. to je unijo in šel mnogo 
več. Mi se sicer nismo toliko ozi-
rali na to. ampak zavedali smo se 
da katerikolikrat so unijski pre-
mogarji kaj pridobili, deležni smo 
bili tudi mi našega deleža. 

K koncu pa opozarjam, da se 
še te zadnje dneve ali k večjem 
tedne vzdrže. Res. da že trka mar-
sikje potreba na vrata, toda prave 
sile še ni. Drže tudi dmgi, ki so 
že trikrat toliko časa na stavki 
ko vi, in tudi brez vsake podpore. 
Zato samo pogum! To je vse, kar 
danes nekaj zaleže. 

Douis Stan car. 
(Dopisnike iz Claridge, Pa., se 

prosi, da v bodoče pišejo svoje 
dopise s črnilom, ne pa s svinčni-
kom. Op, stavca.) 

ROJAKI, NAROČAJTE SE 
* A "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK • SDR. DRŽAVAH. ^El 

duhovnikov svarilen vzgled ne le 
z ostrostjo kazni, temveč tudi s 
tem, da se je vršila obravnava v 
največjem moskovskem gledišču 
in da se je razsodbo objavilo v 
vseh list ill ter s tem pokazalo 

she. Vfftc. Arh ln Magister 
Ralphton. Pa.r ilartln ioroiheta. 

nee. ki je bil aretiran radi svojih 
radikalnih delavnosti v Pitrs-
burghu ter deportiran, šest mese-
cev po povratku v Rusijo je bil) 
imenovan sodnikom pri najvišjem 
revolueijonarnem sodišču in sedaj 

vsem. da je vsak odpor nemo- jjna z desetimi nadaljnimi delav-
ci vred oblast nad življenjem in 
smrtjo ruskega naroda. 

Ko s- ga je vprašalo glede nje-
Zločin obtoženih ni bil večji kot 

bi ga izvrši! vsakdo, ki bi prire-
dil kake nedelje popoldne pro- govega juridičnega stališča, je i/-
testno zborovanje v tej ali oni J javil, da smatra smrtno kazen za 
dvorani. Skupina cerkvenih uda- j najbolj usj>eKni in priposti način 
nih ljudi, vključno dvanajst du- j kazni. Ko so ga vprašali glede ka -
hovnikov. je imela tako protestno ze ĵskesra zakonika, je odgovoril, 
zborovanje v Moskvi, na katerem ; (la so sodniki dosedaj sodili so-
se je prečitalo patriarhovo pismo,"! glasbo s svojim zdravim razu-
v katerem se je obsojalo ta zaple-j mom. da pa seje uveljavilo v zad-
njenja. Vsled t< ga so bili areti- njem čr.su par pravil, 
rani ti in poleg tega še sedemnajst Tipično za ruski revolueijoar-

mu je bilo d**set mesecev, je 
otrok z neobičajno ostrostjo raz-
motrival vse predmete v hiši .svo-
jih starišev in si zapomnil vsako j Reading, Pa.; J. Pezrtlrc. 
ime. Vi li tega je imena vseh pred-'Sockvtood. Pa.: A. Hoehevar. 
metov izgovarjal silno natančno, č!**}!0*1- H'<-n 

vi- - , • crtle Creek, Pa. tn okolico: Frani 
Starisi so poklicali ue-rtelja 111 ma- Sehlfrer 
li Kristijan s»> je v osmih tednfh|West Newton, Pa.: Joseph Jovan. 
nauči l skoro celo sv. pismo. Po- j White Valley. Pa.: JnrlJ Previe. 
znal je staro 111 novo zavezo ter WUloek. Ta.: J. PetetwL 
svetovno zgodovino še predno je Coneton, W. Va.: Wank Koelan. 
dovršil dve leti svojega življenja. ?! i lwaakee ' Jos- Tratnik. 

Hitboyfran, Wi<».: H. Svetlin. 

nadftljnih duhovnikov, ki -̂ o pre-
čitali pismo raz bv. Ko sn jih pri-
vedli k obravnavi, so bili jetniki 
obdani od boljševiških čet in v 
gledišču je bilo polno komunistov, 
ki so dobili vstopnice. 

Patriarh Tikluui. ki se je od te-
daj naprej že odpovedal svojemu 
visokemu uradu, je bil pokliepn 
kot priča. Ko je stopil v dvorano, 
je dvignil svojo roko ter blago-
slovil zbrani narod. Verski in-

stinkti množice so bili za trenu-
tek prebujeni vsled dost< janstve-
ne zunanjosti patriarha in vsi so 
se dvignili s sklonjenimi glava-
mi. Nato še je nadaljevalo z ob-
ravnavo. 

Sodnik je bil mnenja, da j-1 dej-
stvo. da se je protestno zbo-vra-
nje vršilo, zadosten dokaz, da sr 
obsodi duhovnike radi veleizdn-
je. Poleg onih. ki so bili obsojeni 
na smrt, jih je bilo več, ki so bili 
obsojeni na ječo od desetih do 
petnajstih let. Prejšnji patriarh je 
zopet pod nadzorstvom. Krog nje-
gove hiše so postavljene straže in 
on ne sme zapustiti hiše ali spre-
jemali posetnikov. 

Sovjetske oblasti so povedale 
poročevalcu newvorskega "n*1-
ralda". da bo treba še mesee dni. 
da se dovrši delo zaplenjenja cer-
kvenih zakladov. Boljševiki pri-
znavajo, da so v skrbeh glede po-
sledic tega obnovi jen ja boja s 
cerkvijo, da pa ne upoštevajo so-
vražnosti. katero bi* mogoče vzbu-
dil s tem v inozemstvu. Svoje de-
janje opravičujejo s tem. da ni-
majo nobene druge poti, kako pri-
ti do denarja. 

Tipično za splošno apitijo v 
deželi je dejstvo, da so spopadi 

ni tribunal je. da so porabili sod-
niki večino svoiega časa s tem 
da so igrali ulogo državnih prav-
ilnikov. Dočim je- bil predsedujo-
či sodnik inteligenten, so bili o-
stali vsi brez izjeme neizobraže-
ni. Posle pisarjev opravljajo ve-
činoma prejšnji odvetniki. 

Zanimal se je zlasti za zemljepis. 
Ko je bil star tri leta. je znal nu.li 
Kristijan že okoli 8000 latinskih 
besed in je čital latinski in nem-
ški. Pisati se je naučil v četrtem 
letu. 

Višek njegovega čudežnega živ-
ljenja je bilo njegovo potovanje 
v spremstvu dojilje v K open h a-
gen (Kmlanj) na Dansko, k.ier je 
bil sprejet <xl kralja. Sedeč na 
krilu svoje dojilje, i*e odgovarjal 
nad dve uri danskemu kralju na 
vsa vprašanja, ki mu jih je stavil 
začudeni kralj. Toda divno razvi-
temu dulm otroka ni odgovarjalo 
njegovo telesno ustrojstvo. Detč 
je ginevailo od dne do dne in ko-
nečno umrlo dne 27. julija 1726. 
staro 4 leta, 4 mesece in 21 dni. 

West A!lis, Wis.: Frank Skok. 
Springs, W'yo.: Louia Tauchac 

In A. Jc<!tin. 
Poleg gori navedenih BO pooblaMfd 
pobirati naročnino tndl val 
j . a. K. j . 

Lov na orhideje kot sport 

Odkar so pričeli raziskovati hi-
malajsko pogorje, se je razvil ču-
den- sport: lov na prekrasne orhi 
deje po močvirnih šumah in 
džunglah na vznožju Himalaje 
Lov je prišel v modo pred krat 
icim in prihajajo v tamkajšnje 
kraje cele ek špedicije strastnih 
lovcev. oboževalcev tega lepega 
cvetja. Po džunglah vlada nena-
vadno žTvahno življenje. Z lovom 
se bav'ijo posebno Angleži, ki 
spravljajo cvetje v vel tke stekle-
nice. Eden največjih nabiralcev 
orhidej je bil pred kratkim umrli 
liverpoolski zup'an Bolton, ki je 
imel v svojih steklenicah na sto-
t Isoče na 7 razn o v estn e fš i h orhidej 
in je potrošil silne svate denarja 
za ljudi, ki so zbirali orhideje po 
tropienih krajih. . 

BOLGARSKI KRVNI ČAJ 
vzet vrel pred poeitkom 

POMAGA NARAVI. 
ZATOETI PREHLADE. 
ZaSčititi proti Influenci. 
Oživiti jetra. 
Dobro uravnati črevesje 

Botew-kl Krvni Čaj' Je sestavljen iz 
"»istih želi55 V žile vam da "bogato, rde-
Co kri irj moč, da se L?nebite bolezni. 

Lekarnarji ga prodajajo vsepjvaod. 
ali po poŠti ».»varovano en velik družin-
ski zavoj $1.25, ali 3 cavoji $3.16 ali « 
zavojev $5.25. N'aslov H . H. von Schllck. 
President Slarv«: Products Company, 9 
Marvel Building. Pittsburgh, p« 

BS^ BOJ AKT, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA", NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
N I K V Z D R . D R Ž A V A H -

I 
SLOVENSKA KANKA V 

Zakrajšek & Cešarek 
7» — Bth AV?.., NEW YORK, N.V 

(med II. in l«. cesto) 
poilija denar v Jugoslavijo, Italije 

— prodaja vozne listke za 
važnejše drte; — izvršuje notarsk* 
posle, ki »o vzvezl s ctarlm krajem. 
— Cene v;dno med najnižjimi. — 

Telefon We.tklna 

NAZNANILO 
t 
IN ZAHVALA. 

ADVKBT1SKMENTB. 

Zastopniki "Glas Naroda" kateri M 
tooblaSčeni pobirati naročnino za dvr-
ik "Glas Naroda". 
aak zastopnik izda potrdilo zrn. avoto, 
etero je prejel In jib rojakom prlpo-
očamo. 

Naročnina za "Glas Naroda" ja : 
Za calo leto $6.00; za pol letm $3.00, 
u Štiri mesece $2.00; sa četrt lat« 
1.60. 

Baa Frt^cise«, CaL: Jakob Laoala. 
Denver, Cole.: Frank Skrabec. 
Pueblo. Cob.: Peter Calls, John Germ. 

in Frank Janesh 
;£alida, Coio.: Louia CostaUo. 
jaJiawapolla, lad. : Alois Utvdman. 
tin too, I n i : Lanibert Bolskar. 

Aurora, D i : J. VerMč. 
Virago, UL: Josei* B U * In Joo 

Bevčlč. 
"ollet, UL: Fr. BamtoU!, John Zaletel 
La Salle, 11L, Jos. Spolick. 
lamotitah, UL: Frank Augnstln. 

North CUtaco, WLz Antco Kotel la 
Math Ogrtn. 

SprinrfleU, UL: Mat^a Barborfcfa. 
Waukectu, QL: Frank PetkovMefc. 

Cau. h sitoHeo: John Ko-
pov g. 

Kttmiller, Md.: FT. Vodoptroe. 
Chishotm, Minn.: Frank"Govfc. 
vJy, Mfam.: Jos. J. Feohol. 
Sveloik, Minn.: Lowa Gofls. 
filbert, Mian.: Ixmis VeseL 

IDbbiflc. Htaa.: John Povie. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatleh. 
St . . Louis, Mo.: Mnce Gr.brlan 
Vcri Helena, Moots Fr. Hralte. 
Klein, Moot.: Greccor Zobec. 

N. Y.t Karl StanMaL 
little Falls, N. Y. : Frank Maslo. 

V globoki žalosti naznanjam 
vsem prijateljem, znancem in so-
rodnikom. žalostno vest. da se je 
3. junija ob devetih zjutraj smrt-
no ponesrečil 

FRANC VALENČIČ 
v Camp Ashford. Wash. Vnela st 
je bila keinpa. nakar je on lio-
tfl posekati rn-ko jroreče drevo. 
Drevo mu je padlo na tilnfk in 

hna glavo ter ga pri priči ubilo. 
Rojen je bil v vasi Javorje. Istra, 
star je bil 32 let. Tukaj zapušča 
brata, pa se ne ve. kje se nahaja, 
v starem kraju pa 4 brate in 2 
sestri. Truplo pokojnika je bilo 
prepeljano v Taeonia na katoliško 
pokopališče. Srčna hvala vsem so-
Vlavcem za darovane vence. Hva-
la George Majlovacu.za njegov, 
rud. * $ $ 7 H 

Joe Evančič 
rrtl2 Court Street, Tacoraa, Wash. 

6-16—l?y 
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GLAS NAROPX 16. JUN. 192Ž 

Tri leta. 
No 7tla. — Ruiki spisal An to v_ Čehov. 

Za "Glas Naroda" prevel G. P. 

H (Nadaljevanje.) 
Nina Fjodorovna je mislila, da se šali, a ko se je prepričala, da 

je res, kar pravi, se je pričela jokati. Ni bila vesela te novice. 
— Dobro, jaz ti česttara, — je rekla. — Zakaj pa vse to tako 

nenadno ? 
— Ne, to ni nič nenadnega. To se je pletlo od marca naprej, 

le da nisi ti nieesar opazila . . . ^Zaljubil sem se v njo preteklega 
marca, ko* sem se seznanil z njo tukaj, v tvojih sobah. 

— .Mislila sem, da boš vrel kakšno iz naše moskovske družine, 
— je rekla Nina Fjodorovna po kratkem odmoru. — Deklice v na-
si družbi so priprostejše. A kaj zato, Alojša, da boš ie ti srečen, — 
to je glavna stvar. Moj Grigorij Nikolajič me ni ljunil in tega ni 
mogoče prikriti. Lahko vidiš, kako je najino življenje. Seveda, vsa-
ka ženska te lahko ljubi radi tvoje dobrohotfiosrti in tvojih možga-
nov. a vidiš. Juličku je deklica iz dobre družine in Izobražena. Do-
brota in možgani ji ne zadostujejo. Ona je mlada in tt, Aljoša, nisi 
več mlad in tudi ne lep. 

Da ublaži učinek zadnjih besed, ga je pobožala po glavi ter 
rekla: 

— Ti nisi lep, a si srčkan. 
Bila je tako vzhičena, da je stopila lahna rdečic* v njena lie^ 

in pričela je razpravljati, če bi bilo primerno zanjo blagosloviti 
Aljošo z ikonom pri poroki. Bila je, tako je modrovala, njegova 
starejsa sestra ter zazvzeanala mesto niegove matere. Skušala je 
prepričati svojega poparjenega brata, da je treba slaviti poroko na 
primeren način, s pompom in veseljačenjem, tako da se ne bo »ik-
do mogel pritožiti. 

Nato je pričel hoditi k zdravnikovim kot sprejeti snubač, trikrat 
ali štirikrat na dan. Sedaj ni imel nikdar časa, da bi stopil na me-
sto Saše ter čital na glas zgodovinske novele. Julija ga je spreje-
mala v svojih dveh sobah, ki sta bili nekoliko oddaljeni od študij-
hkt- sobe očeta in v teh dveh sobah se je čutil Laptev zelo domačim. 
Stene so bile temne barve in v enem kotu je stal ikon. Dišalo je 
po dobrem kiidilu in po olju ki je gorelo v lučicah pred ikoni. Nje-
ni so bi sta se nahajali na skrajnem koncu hiše. Posteljo in toalet-
no mizico je skrivala pred radovednimi pogledi zavesa. Vrata oma-
re za knjige so bila od znotraj zagrnjena z zelenim blagom in na 
tleh so bile preproge, vsled česar ni bilo čuti njenih korakov. Iz 
vsega te«ra je sklepal Laptev, da je na reserviranga značaja in da 
ljub i mirno ter bolj samotarsko življenje. Na njenean Testnem do-
mu so postopali z njo kot da še ni popolnoma dorasla. Ni imela ni-
kakega svojega lastnega denarja in pogosto, kadar sta šla skupaj 
nai zprehol je prišla v veliko zadrego ker ni imela pri sebi niti ko-
pejke. Njen oče ji je dovolil le zelo malo za obleke in knjige, ko-
maj deset funtov na leto. Dejanski pa celo doktor sam ni imel do-
sti denarja kljub svoji dobri praksi. Igral je vsaki večer v klubu 
karte in vedno izgubljal pri igri. Razveintega pa je kupoval zadol-
žene hiše potom neke stavbinske družbe ter jih dajal v najem. Sta-
novalci so neredno plačevali svojo najemnino, a on je bil prepričan, 
da so te špekulacije dobičkanosne. On sam je vzel posojilo na hišo, 
v kateri je živel s svojo hčerko in z denarjem, katerega je dobil 
na ta način je kupil kos prazne in puste zemlje, kjer je že pričel 
graditi veliko, dvonadstropno hišo, katero je hotel takoj obreme-
niti, kakorhitro bi bila dozidana. 

Laptev je živel sedaj kot v oblakih in imel je občutek kot da 
ni več on sam, temveč njegov dvojnik. Storil je marsikaj, česar bi 
preje v nobenem slučaju ne bil storil. Šel je trikrat ali štirikrat z 
zd ravnikom v klub, obedoval z njim ter mu ponudil denar za gra-
jenje hiš. Obiskal je celo Panavrova na lastnem domu slednjega. 
Na ta ali oni način se je zgodilo, da ga je Panavrov povabil na ko-
silo in ne da bi pomislil, kaj pomenja to, je Laptev sprejel povabi-
lo. Sprejega je neka ženska, stara pet in trideset let. Bila je viso-
ka m tenka, z nekoliko osivelimi lasmi ter črnimi obrvmi. Poznalo 
se ji je, d« ni RUsinja. Na njenih licih je bilo opaziti bele lise mo-
ke. Sladko se mu je zasmejala ter mu stisnila roko. Laptevu se je 
zdelo, da se je smehljala raditega, ker je hotela prikriti pred seboj 
in drugimi dejstvo, da je nesrečna. Videl je^tudi dve majhni dekli-
ci, stari tri leta in pet, ki sta bili zelo podobni Saši. Za obed so imeli 
mlečno juho, mrzlo teletino in čokolado. Jedi niso ugajale Laptevu. 
Miza pa je bila opremljena na razkošen in sijajen način. 

Sele ko je zavžil svojo juho je Laptev spoznal, kako neprimer-
no je bilo za njega priti in jesti. Ženska je bila v L^dregi, a se 
neprestano smehljala ter kazala svoje zobe. Panavrov pa je med-
tem na učen način razlagal, kaj je ljubezen in kaj ji dolgujemo. 

— V ljubezni imamo vzgled delovanja elektrike, — je rekel v 
franeoskem jeziku, obrnjen proti ženski. — Vsak človek ima v svoji 
koži mikroskopično majhne žleze, ki vsebujejo elektični tok. Kadar 
srečate osebo, koje elektiični toki so paralelni ali vzporedni z vaši-
mi, se zaljubite. 

Ko je prišel Laptev domov ter ga je sestra vprašala, kje da je 
bil, ji ni ničesar odgovoril, kajti sram ga je bilo. 

Čutil je, da se nahaja v napačni poziciji, prav do poročnega 
dne. Nj egova ljubezen je rasla z vsakim dnem in Julija se mu je zde-
la poetično in vzvišeno bitje. Kljub temu pa ni ni bilo nobene med-
sebojne ljubezni in resnica je obstajala v tem, da jo je kupil in da 
se je ona prodala. Včasih, kadar je razmišljal o tej stvri se ga je 
loteval obup in vpraševal se je : ali naj izginem, ali pobegnem? Po 
cele noči ni spal ter premišljal, na kak način se bo sestal v Moskvi 
z žensko, katero je imenoval v svojih pismih "gotovo osebo" in 
kakšno stališče bosta zavzela njegov oče in brat, težavna človeka, 
napram njegovi poroki in Juliji. 
. . Bal se je, da bo rekel oče kaj žaljivega ali surovega napram 
Juliji o prvem sestanku. Nekaj čudnega se je tudi v zadnjem ča-
su zgodilo z n j go vim bratom Fjodorjem. V svojih dolgih pismih je 
pisal o važnosti zdravja, o učinkovanju bolezni na duševno stanje, 
o pomenu vere. a niti besedice o Moskvi ali trgovini. Ta pisma so 
vznemirjala Lapteva in mislil si je da se je značaj brata izpremenil 
ter se obrnil na slabše. # 

Poroka je vršila septembra meseca in sicer v cerkvi svetega 
Petra in Pavla, po maši in Š£ istega dne je mladi par odpotoval 
v Moskvo. Ko sta se Laptev in njegova žena, oblečena v črno oble-
ko z dolgo vlečko ter že bolj podobna poročeni ženski kot pa de-
klici, poslovila od Nine Fjodorovne, je vse migalo na licu bolnice, a 
»iti ene solze ni bilo v njenih suhih očeh. Rekla j e : 

— Če bi — kar zabrani Bog, — umrla, skrbita za moji mali 
deklici. . ( 

— Obljubljam, — je rekla Julija Sergejevna in tudi njene ust-
nice so pričele trepetati. 

— Pridem te obiskat oktobra meseca, — je rekel Laptev, ze-
lo ginjen. — Mora se obrniti na boljše, draga moja. 

Potovala sta v posebnem oddelku železniškega voza. Oba sta 
bila poparjena in tesno jima je bilo pri srcu Ona je sedela v nekem 
kotu, ne da bi snela svoj klobuk ter se delala kot da dremlje. On 
je ležal na nasprotni strani in vznemirjale so ga različne misli, ki 
so se tikale njegovega očeta, one "gotove osebe", in če bo Juliji 
všeč stanovanje v Moskvi. Ko se je ozrl na svojo ženo. ki ga ni lju-
bila, se je žalostno vpraševal: — Zakaj se je zgodilo vse to? 

(Dalje prihodnjič.) 

P r o s j a k S k r e n e . 
"Halo, otroci, skupaj, Skrene 

je tukaj ! " Ob tem klicu starega 
prosjaka smo drvili mali paglav-
čk; veselja pijani okrog moža, ki 
se je moral zdeti na prvi pogled 
vsa komur precej smešen. Mesto 
prosjačke bisage čez ramo je no-
sil v levici neke vrste cekar, ki 
pa ni bil dosti mlajši od Škrenca 
samega. Za palico mu je služil ogo-
rel dežnik, glavo mu je pokrival 
ogromen širokokrajni klobuk, o 
katerem so nakateri poredneži tr-
dili, da nima v premeru nie manj 
nego r.jegov rudeči dežnik, kadar 
je razpet. Obleko je nosil, kakor-
šno je sploh dobil, sedaj preveli« 
ko, sedaj zopet premajhnj. Pa to 
bi še vse bilo, le čevljev ta čudak 
ni nosil nikoli. Poleti je hodil bos, 
pozimi pa je imel noge ovite kar 
na debelo s cunjami. 

A kljub temu je bil nam otro-
kom nad vse ljub in G>ag. Kadar 
smo ga dobili v roke, spremili smo 
ga trumoma do vaškega vodnja-
ka. Tam se je vsedel na pol podrto 
klopico, mi pa po tleh krog njega. 
In začel nam je praviti bajke ln 
pravljice, smešne, da smo se tolkli 
ob kolena, pa tudi strašne, da so 
se nam ježili lasje. Kadar pa mu je 
zmanjkalo besed, posegel je v svoj 
starodavni, a za nas tako velevaž-
jii cekar in izvlekel iz njega bon-
bončke,. pa še kako sladke, ter 
nem jih začel deliti. 

Vidite, čitatelji moji, da potem 
res ni bilo nič čudnega, da smo i-
meli otroci prosjaka Škrenca ta-
ko radi. S tem, da je šel na roko 
otročajem. je ustregel raznim ma-
micam, ki ne ostanejo nikoli mr-
zlosrčne napram onemu, ki poka-
že mehko srce do njih ljubljenč-
kov. Sicer se je pa znal gospodi-
njam prikupiti tudi s tem, da jim 
je prinašal raznovrstne zdravilne 
rože proti vsakojakim boleznim. 
Zato je dobival Škrenc pri tej ali 
oni hiši vedno boljše kosilo in 
mehkejšo posteljo kakor drug pro-
sjak. 

Dobro smo se razumeli s Skren-
cem, dobro. A prišlo je drugače. 

Bilo je ob času, ko je umrl sta-
ri "Amerikanee", ki je stanoval 
koncem naše vasi. Ta človek je bil 
rojen — kaltor je sam zatrjeval — 
v naši vasici .Večino svojega živ-
ljenja je prebil v Americi - odtod 
tudi njegov primek — in si j* ba-
je nahranil mnogo denarja. Živel 
je zelo samotarsko in skopo. To-
da življenje in smrt pokojnega A-
merikanca naše vaščane ni bogve 
kaj brigala. Tem glasnejši vzkliki 
začudenja pa po šli od ust do ust, 
ko je počila novica, da je Ame-
rikančevo stanovanje vzel v na-
jem — prosjak Škrenc. In vendar 
je bila to resnica; kajti kmaln 
smo videli Škrenca šetati se pred 
svojim čednim stanovanjem. 

Odslej pa tudi prosjačil ni več 
Karkoli je porabil za življenske po 
trebe, vse je sproti in pošteno pla-
čal. 

Radovednost vaščanov, kje je 
Škrenc dobil denar, je vedno bolj 
rasla. Nekateri črnogledi so celo 
sumili, da do sedanje svoje udob-
nosti Škrenc ni prišel poštenim po-
tom. 

Otroci smo se sedaj še bolj gne-
tli okrog njega. Saj nas je pa tudi 
res rad imel. Vedno nas je razve-
seljeval s kako novo pravljico ali 
pa s eukrčki. 

Ko smo se nekoč na vrtu zopet 
prav dobro imeli, poruka mali so-
sedov Mihec Skrenca za kamižo-
lo in pravi : 

"Slišite vi, naš ata so pa mami 
rekli, da stfe vi gotovo kje mnoge 
denarja ukradli." 

Pri teh besedah nedolžnega Mih-
cp je pogledal stari Škrenc tako 
strašno, kak<\ ga se nismo videli 
prej nikoli. Nato pa je hitro ln 
molče odšel s svoje stanovanje In 
««e zaklenil. 

Od tedaj pa tudi za nas otroke 
ni več maj#l. Živel je popolnoma 
ssm zase prav do časa, ko se mu 
je približala smrt. 

Tedaj pa je dal poklicati moje-
ga očeta in župana ter jima govo-
ril T. oslabelim elasom* 
- "Ljuba soseda, nmrl bom, saj 

je ie vaa. Star sem že in dozorjefe. 

kakor zrela hruška. Še prej pa 
moram narediti svoj testamenat ln 
vama pojasniti skrivnost, radi ka-
tere so si vaščani tako belili gla-
ve in še celo nedolžinm otrokom 
pravili, da 6em kradel. 

Dobro se še spominjate, kajne 
oče župpn, kako je bilo takrat, ko 
ste po pokojnem Amerikancu de-
lili obleko in take stvari mecLre-
veže. Ko sem tudi jaz prišel bli-
zu, ste mi rekli: "Hej , prijatelj, 
pozno prihajaš. Vse sem že raz-
dal. Le čakaj no, tu je še ena bla-
zina polna mehkega perja. Kar 
vzemi j o ! Bo vsaj enkrat tvoja 
glava počivala na mehkem." 

Jaz sem vrgel blazino na ramo, 
se zahvalil in šel. Res sem imel 
potem tisto blazino nekaj noči pod 
glavo, toda moja trda butica, ki 
je bila vse svoje življenje vajena 
le slame, ali pa še kaj tršega, se 
ni dobro počutila na pernici. Za-
to sem sklenil blazino izprazniti In 
jo napolniti z rezanico. In ko ne-
kega jutra preparam blazino in 
začnem jemati perje iz nje. zagra-
bim za neki zavitek. Urno odvrjem, 
in kaj vidim: same bankovce za 
celih 5000 kron! No, ta Amerika-
nee se je res moral zelo bati za de-
nar, ker ga je zašil v blazino in le-
žal na njem. Toda kaj sedaj z de-
narjem? Mislim in mislim ter pri-
dem do zaključka, da je Bog, ki 
vse ve, gotovo ta denar men! na-
menil. Blazina je bila podarjena 
meni, torej ie tudi moje vse, kar 
je v blazini. Pri tolikem denarju 
se mi je zdelo greh še nadalje be-
račiti in nadlegovati ljudi. Najel 
sem si to stanovanje in živel mir-
no in zmerno. Ostalo mi je še 3000 
kron. Ker sem bil nekoč sam pro-
sjalč. tudi sedaj ne smem pozabiti 
svojih stanovskih sobratov. Pro-
sim vaju, razdelite ta denar med 
prosjake in jim sporočita, naj se 
me kdaj spomnijo v molitvi! Pa tu-
di sosedom pojasnita vso zadevo, 
da me ^e bodo imeli za hudobne-
ža. To je moj testamenat in ta naj 
ostane!" x 

Župan je vse, kar je bolnik po-
vedal, skrbno zapisal, na kar se 
je Škrenc podkrižal in oporaka je 
bila napravljena. 

Kake tri dni pozneje so nazna-
njali šentviški zvonovi, da Škreir-
ea ni več med živimi. Ker rajni 
Amerikanee ni imel sorodnikov, je 
sodišče odobrilo Škrencovo oporo-
ko in denar se je razdelil med pro-
sjake in največje občinske reve-
že. 

Od Škrencove smrti je preteklo 
sedaj že mnogo let, a spomin nanj 
živi še vedno v ihoji rodni vasi-
ci, in vsako leto na praznik Vseh 
svetih ozaljša množica prosjakov 
s cvetlicami in prižganimi sveča-
mi njegov grob ter glasno pomoli 
za mir in pokoj svojega dobrotni-
ka — nekdanjega prosjaka Škren 
ca. 

Neprilike dunajskega Časopisja, i 
Dunajska "Arbeiter Zeitung" 

objavlja, da je bila vsled velikega 
deficita primorana s 1. majnikom 
ustaviti izdajanje večernega lista 
Vsi večji dunajski dnevniki s» 
zvešali mesečno naročnino od 1800 
na 2100 avstr. kron. 

Zaradi jajca zaklala moža. 

skuhala jajce. Žena mu je odvr-
nila, da nima nobenega. Ko je mož 
še naprej zahteval jajce, je zagra-
bila žena za kuhinjski nož ter za-

Idala možu tako strašno rano v tre-
buh, da je skoraj nato umrL 

KRETANJE PARNIKOV* 
Kedaj približno odplnjejo is Hew Torka.. 

Razne vesti. 
Kdo je zakrivil svetovno vojno? 

Italjanski zgodovinar Pala-
menghi-Crispi je izdal pod tem 
naslovom v Rimu knjigo, ki bo 
svoji vsebini brezdvomno vzbudi-
la pozornost vsega političnega 
sveta. Avtor hoče v tej knjigi do-
kazati, da je Francija sistematič-
no pripraila svetovno vojno, Av-
tor zaključuje knjigo s pozivom 
na Francijo, naj otvori svoje ar-
hive, da more mednarodno sodi-
šče temeljito pomiriti predzgodo-
vino svetovne vojne. 

Morr.iriika konvencija med Mo-
skvo in Angoro. 

"Chicago Tribune* javlja iz 
Carigrad, da sta ruska in turška 
vlada v Angori sklenili spora-
zum, glasom katerega da ruska 
vlada turški na razpolago polo-
vico svojega vojnega brodovja v 
Črnem morju. Brodovje Kemala 
paše bo na ta način pomnoženo za 
štiri vtetoke vojne ladje. 

S posredovanjem tvrdke Frank 
Sakser State Bank so odpotovali 
v staro domovino: 

S parnikom Berengaria 
30. maja: 

Franc Ferenčak iz Homer City, 
Pa., v Krško vas. 

S parnikom France 
31. maja: 

Jožef Pečnik iz Govvanda, N. 
Y., v Velike Lašče. 

Anka Funtak iz Battle Creek, 
Mich., v Kloštar. 

Matija Gartnar s soprogo iz 
Curtiss, Wis., v Kamnik. 

S parnikom Rochambeau 
1. junija: 

Fred Hemmer z družino iz 
Brooklyn, N. V., v Nemčijo. 

S parnikom Mauretania 
6. junija: 

Anton Lužar iz Barberton, 0. : 
na Ig. 

Marko Vraničar ,iz Klein, Mont., 
v Ljubljano. 

S parnikom Belvedere 
7. junija: x 

Anton Kovač iz Midway, Pa., v 
Radeče. 

Jožef Harle s soprogo iz Cleve-
land, Ohio, v Vodice. 

Jožef Jamniik z družino iz Sun-
nyside, Utah, v Škofljico. 

S parnikom Susquehanna 
8. junija: N 

Franc Rataj iz Ely, Minn., v 
Leoben (Ljubno). 

S parnikom Paris 
14. junija s 

Ludvik Benedik s sinom iz New 
York City k Sv. Joštu. 

Jožef Schwasnick z družino iz 
Galeton, Pa., v Bodpresko. 
Ana G-rašek iz New York City v 
Domžale. 

Franc Praprotnik iz Aurora 
111., v Litijo. 

Jožef Kebe iz Greensfourg, Pa., 
v Cerknico. 

iMika Bratuš s soprogo iz 
Brooklyn, N. Y., v Trst. . 

Marija Vončima iz Brooklyn, N. 
Y., v Cirkno. 

Milka Medved iz New York' 
City v Novo inesito. 

Ivan Kebe iz Rich wood, W. Va., 
v Jezero. 

Janez Urbas z družino iz Rich-
wood, W. Va., v Cerknico. 

Katarina Klarič iz Pittsburgh. 
Pa., v Brod ob Kulpi. 

G roga Bogataj iz Rento«, Pa., 
v Škofjo Loko. 

Jožef Cerar iz Forest City, Pa., 
v Dob. 

Nikola Šubro iz Centralia. 
Wash., v J ask o. 

Franc Cvetkovič iz McKees 
Rocks, Pa., v Dobovo. 

Janez Bukovec z družino iz Og-
lesby, ni., v Stražo. 

Franc Švigelj iz Cheat Bridge, 
\V. Va., v Grahovo. 

Fani Gradišek iz New York 
City v Trzin. 

Marija Bricelj iz Čonemaugh. 
Pa., v Kranjsko goro. 

Martin Klob&vs iz Rock Springs 
Wyo., v Škofjo loko. 

Janez Koščak iz Highwater, 
rtah, v Grosuplje. 

Anton Perse iz Thomas, W. Va., 
v Ljubljano. 

Janez Damjan iz Rtngo, Kans., 
v Litijo. 

Franc Šega iz Emporium, Pa.. 
v Loški potok. 

Juraj Bakota Iz Uniontown, Pa, 
v Zagreb. 

Frane Grimštč iz Cleveland, O., 
v lško vas. 

Marija Marolt c otroci iz EAk-
land, Pa., v Yeliko loko. J 

B E R E N G A R I A tO Junija — Cherbourg] M A U R E T A N I A 18 juli ja — 
Julija 

Cherbourg 
P. V A N B U R E N 20 Junija — Cherbourg A R G E N T I N A 11» 

juli ja — 
Julija — Tra» 

M O N G O L I A n Jun. — Hamburg K R O O N L A N D 15 Julija — Cherbourg 
Y O R C K 21 junija — Bremen H A N O V E R 19 Julija — Bi »men 
O L Y M P I C S4 Jun. — Cherbourg PRES. A D A M S 19 julija — Cherbourg 
L A F A Y E T T E 14 Jun. — Havre CHICAGO 20 Julija -— H a vre 
O R B I T A M Jun. — Cherbourg S U S Q U E H A N N A 20 Julija — Bremen 
A M E R I C A ' S4 Jun. — Bremer L A P L A N D 22 julija — Cherl.-ourg 
R Y N D A M «4 Jun. — HOJ log n« A N D A N I A 82 Julija — Cheric-jrg 
P R A N C E M Jun. — Havre R O T T E R D A M 82 Julija — Boulogne 
M A U R E T A N I A 17 Jun. — Charbourc H O M E R I C 22 julija — Cherbourg 

, R E S O L U T E 27 junija — Hamburg L A F A Y E T Y E 82 juli ja — Havre 
M I N N E K A H D A at Jun. — Hamburg OROPESA 2? Jui!Ja — Hamburg 

, PRES. P O L K 28 iunlja — Cherbourg HUDSON 22 julija — Bremen 
L A T O U R A I N E tt Jun. — Havre R E S O L U T E 25 julija — Hamburg 
H O M E R I C 1 Julija — Cherbourg MONGOLIA 26 Julija — Hamburg 
• A X O N I A 1 Julija — Hamburg F R A N C E 2« juli ja — Mavre 
OR. twATOIKA 1 Julija — Bremer P. V A N B U R E N 2« julija — Cherbcurg 
A N T O N I A 1 Julija — Bremer CARONIA 29 julija — Cherbourg 
F I N L A N D 1 Julija — Cherbourg MAJESTIC 29 juli ja — Cherbourg 
PRES. A R T H U R 1 Jullia — Bremen RYNDANi 89 Julija — Uoulcgn« 
LA L O R R A I N E 1 julija — Havre V A N D Y C K 8* JmII'* — Hambu' g 
F I N L A N D 1 Jultja — Cherbourg A M E R I C A 2» juli ja — C her ho t. / g 
A Q U I T A N I A 4 Julija — Cherbourg A Q U I T A N I A 1 avg. — Cherbourg 
TUdCANIA 5 julija — Genoa PARIS 8 avg. — Havre 
M A N C H U R I A S Julija — Hamburg YORCK 2 avg. — Bremen 
PARIS B Julija — H a v n M I N N E K A H D A 2 avgust a-—Hamburg 
S E Y D L I T Z .6 Julija — Bremen PRES . POLK 2 avgusta—^Cherbourg 
M A N C H U R I A S Julija — Hamburg SAXONIA 3 •vg. — Hamburg 
P . G A R F I E L D 5 julija — Cherbourg F I N L A N D 5 avgusta—Cherbourg 
C O N T E ROSSO 6 julija — Genoa CRETIC a avg. — Genoa 
R O C H A M B E A U • julija — H s vrt B E R E N G A R I A 8 avgusta—Cherbourg 
MAJESTIC a juli j« — CTier*>ours R E L I A N C E a avgusta—Cherbourg 
O R D U N A • Julija — Che-bouro P. G A R F I E L D 9 avgusta—Cherbourg 
PRES. T A F T 8 Julija — Cherbourg M A N C H U R I A 9 avgusta —Hamburg 
N. A M S T E R D A M • julija — GENOA B E l V E D E R E 10 avg. — Tre« 
PRES. W I L S O N • Julija — Boulogne LA SAVOIE 12 aeg. — Havre 
Z E E L A N D a Julija — Tret Z E E L A N D 12 avgusta--Cherbourg 
OROPESA 8 Julija — Cherbourg PRES. T A F T 12 avgusta--Cherbourg 
ST. P A U L 10 Jun. — H c m b u r S E Y D L I T Z 16 avg. - Bremen 
R E L I A N C E 11 iullja — Hamburo L A F A Y E T T E 1» avg. — Havre 
B E R E N G A R I A 11 Julija — Cherbourg K R O O N L A N D 19 avgusta—Cherbourg 
• A U B A N 12 julija — Hamhtiri PARIS 23 avg. — Havra 
O L Y M P I C 12 julija — Hamburg PRES. W I L S O N XE avg. — T-«t 
PRES. MONROE 12 iullja — Cherbourg L A P L A N D 26 avgusta- -Cherbourg 
N O O R O A M IS Julija — Boulogne ARABIC 29 avg. — Genoa 
L A SAVOIE 15 Julija — H a v n H A N O V E R so avg. — Breme« 
G. W A S H ' Q T O N 16 Julija — Cherbourg 

ADVERTISEMENTS. 

Najhitrejši moderni parnlk; ~a 
svetu. Izborna postrežba potnikom. 
V vašem mestu ali bližini je lokal-

"hl agent. 
B R E Z P L A Č N O V I N O 

V Jugoslavijo, Bolgarsko, 
Rumunsko in Madžarsko, 

P r e k o D u b r o v n i k i n R e l c o 
CAMERONIA - - 5. julija 
Parobrodni listki $105. Davek t - • 

Železnica do Ljubljane $.90 
P r e k o C h e r b o u r g * v s a k T O R E K ' 
MAURETANIA AQUITANIA 

BERENGARIA 
Parobrodni listki $100. Davafc $5. 

Železnica do LJubljane $10.81 

PREKLIC. 
Jaz Anton Teropšič iz Am-

lnidge. Pa., javno preklicem ter 
pripoznaui za grdo obrekovanje in 
laž, kar sem pLsal svoji ženi v sta-

ji i kraj, da sem tako grdil in bLa-
it l pošteno ime mojega rojitka g. 
Fred OguLina, namreč, da mi dol-
guje toliko denarja, tla je njegovo 
imetje v stari domovini skoraj 
moja last, in da je dala moja žena 
ceniti njegovo premoženje in - že 
hotela zapovedovati oskrbnici nje-
govega imetja. Prosim torej, da bi 
mi družina Ogulin odprstila moje 
grdo hinavstvo in tudi obljubim, 

Ida ne bom nikoli več taj takega 
I govoril. — Anton Teropšič. 

I 

VAŽNO ZA 
GOSPODINJE 

Izšla je nova kuharska 
knjiga 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, ki je 
sestavila to knjigo, je 
polagala važnost nato, 
kako pripraviti bolj u-
kusna jedila z manjšimi 
stroški in s skromnimi 

sredstvi. 

Knjiga je trdo vezana, 
stane $1. 

Slovenic Publishing Co. 
New York 

Koristno in potrebno 
za vsakega! 

Dobili smo £aijigo: 

'NASVETI ZA HIŠO IN DOK' 
\ 

Katera vsebuje sleieče ko* 
ristne nasvete in navodila: 

Živinoreja 
Živinozdravnik 
Mlekarstvo 
Perutninar 
Trtoreja 
Domača zdravila 
Kako se napravi različne 

domače pijače 
Vseznalec 

ter še mnogo drugih nasvetov 
in navodil, katera so vsake-

mu potrebna. 
Knjiga ima 400 strani. 

Stane 80 centov, 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY 
82 Cortlandt St., New York 

S A M O T E K O M T E G A M E S E C A . 
I M A T E P R I L I K O , DA SE IZKORISTITE S TO NAJVEČJO RAZPRODAJO. K A R 

JE BILO KDAJ N U D E N I H . 
4 dragocanl in splošno koristni predmeti za samo $6.95 in kitajski prstan 

sreče brezplačno. 

T a ponudba ho t ra ja l i samo kratt-k čas. in \sledteita pl&te fie danes po 
zgoraj nasjikajio skupino predmeu»v. Ko jih boste dobili, jih pokal.te svojim 
prijateljem, znancem itd., ter Jim dajte presoditi njihovo vrednost. Zagotovo 

J>rvi izkoristite- to naSo veliko ponudbo in vi boste naS zastopnik. Samo iz-
rei i te sliko, napUHte svoje ime in naslov ratločnp, pr denite za, 50 centov po&t-
jiih znamk ali drupafe za za vi jalne in i<> *tne »troik« in mi vam bomo 
.poslali predmete ravno talce kot so nasLkan! z^rraj ln Imenovani spodaj. 

(1) Jako lepa ura kukavica, napravljena iz drs&jcenefra. In trajnega lesa. 
Krasno izrezano, kar j o napravlja 1z bolj dr-i^oc-enega Iti trajnega leaa. 
tal«O napravljeno, da kaže pravilen f-aa. Ln m Mdi, 1'ajti re^o.-rajo ga. uteSC. 
Garantirat.« je za celo življenje. 

(2) Železniška ura v srebrnonikljastem obodu, fino izl*kana In izrezljana. 
Niklja«*to kolesje jp tako napravljeno, da kaie pravilen čas, Garant-rana za v«£ tet. 

Avtomatično Silo, s katerim lahko popravljate vafie čevlje ln modroc«. 
Šiva ko< šivalm stroj ter dela. istofasno pa. dva Siva na obeh straneh. Z vsakim 
Šilom dobite dve Sivanki in 25 Jardov drete. 

4) Mali fonograf. napravljen iz pločevine, z rogom, ima dober reproducer" 
( » sno in jasno ter je priročen n ajhen inStx .ment. Z vsakim loblt'- tri ploS-"1« 

Brezplačen kitajski prstan sreče. Kitajci so stoletja .ustrajno prikri-
vali njegov skrivnostni kitajski simbol sreče. Vsakdo veruje, da prinata srečo 
in zadovoljstvo. Xia mfljone teh prstanov nosijo bogati in reveži- VsaJc možici, 
ženska in otrok n a j bi imeti enega. T a skupina predmetov bo godbvo ugajala 
vaj in i prijateljem in gotovo si jo bodo nabavili. Morda boste tudi vi Se eno 

t M t l i . zato takojšna delo. 
U N I O N S A L E S C O M P A N Y Dept. M 0 . IBS. DmpIusm S l , 


